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Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Alkotmány nélkül. 
Bármint hitegesse is magát az 

oportunizmus naivitása az ellenkezővel, 

a Magyarországot Ausztriával összefüző 

közjogi kapcsolat reviziója nem látszik 

többe kikerülhetőnek. A mik Ausztriá- 

ban történtek, mind jobban kizárják 

azt, hogy a dualismus eszméjére ala- 

pitott közjogi viszony fenntartható le- 

gyen. Komolyan tartja is magát a hir, 

hogy a magyar minisztereknek osztrák 

kollegáikkal folytatott sürü tanácsko- 

zásaipan a kKözjogi revisió kérdése 

játsza a föszerepet. Valószinü tehát, 

hogy Deák Ferencz érinthetetlennek hir- 
detett műve a közel jövőben és éppen 

arról az oldalról vétetik átalakitás alá, a 
honnan az általa megálapitott közjogi 
rend változtathatlanságát annyit hir- 
dették. 

Ugy áll ugyanis a dolog, hogy 
Deák kötése egy igen jelentékeny fel- 
tételhez Ausztria alkotmányon kormány- 
zatához köti a közös ügyek elismeré- 
sén alapuló közjogi rend Magyarország 
részéről való fentartását. 

Ám tudjuk, hogy az alkotmányos- 
ság Ausztriában való fenntartásánakki- 
látásait a minimumra reducálta az a 
kegyetlen fajharcz, amely szinteréül az 
osztrák alkotmányosság forumait vá- 
lasztotta. Mi természetesebb tehát an- 
nál, hogy azok a körök, a melyek a 
monarchia u. n. egységéhez füződő 
nagy érdekeket e fajharcz által látják 
alterálva, mind szükebbre kivánják szo- 
ritani azt a területet, a melyen ez a 
szenvedelmeiben rég letünt idök leg- 
hevesebb harczaira emlékeztető küzde- 
lem eddig hullámzott? 

Nincs tehát csodálkozni való azon, 

ha a hatalmi szempontokat a szláv- 
német fajharcz viharai által alterálva 
látó bécsi udvar körei Ausztria alkot- 
mányosságát az absolutizimussal akar- 

ják felcserelni. 
A kéerdés csak ott válik bonyolultá, 

a hol ennek a törekvésnek Magyaror- 

szágra való vonatkozásai jönnek tekin- 

tetbe. Ma annyi bizonyos, hogy Ma- 

gyarország nem nézheti teljesen közö- 

nyöse azt a törekvést, a mely Ausz- 

triával való közjogi viszonyának alap- 

ját kivánja megváltoztatni. 

Persze, hogy bizonyos körökben, 

a hol a nemzet részéről mindenha és 

és minden körülmények között legelső- 

rendü feladatnak ismerik az udvar 

akaratához való hozzásimulást, ezzel 

a törekvéssel szemben is készen van- 

nak valami „formulával*, a melynek az 

a veleje, hogy Magyarország csak a 

közösügye jelenlegi kezelési módját 

kötötte az osztrák alkotmányosság fenn- 
tartásához, de ez nem lehet akadálya 
annak, hogy az alkotmányosság meg- 
szünte daczára, elismerje és fenntartsa 
magukat a közös ügyeket. 

A 67-iki kiegyezés történelmi előz- 

ményeiből nem nehéz kimutatni azt, 

hogy ez a felfogás magának a közjogi 
alap lerakóinak vezető gondolatával 
diametrális ellentétben áll. És nem 

nehéez kimutatni azt sem, hogy egy 

absolutikusan kormányzott Ausztria irá- 

nyában a szorosabb közjogi kapcsola- 

tot a nemzet jobbjai mindenkoron a 

legnagyobb veszedelem csiráit magában 

hardozónak tekintették. Kossuth Lajos 

erre a veszedelemre figyelmeztet 1848. 

márczius 3-iki nagy beszédében, a mely 
a „magyar Argonauták"-nak nevezett 
deputatió Bécsbe menesztésének köz- 
vetlen előzménye volt. Deák Ferencz 

pedig az általa alkotott törvényben ex- 
pressis verbis ad kifejezést annak a 

felfogásnak, hogy Magyarország csak 
az alkotmányos Ausztriával jöhet közös 

érdekü viszonyaira nézve érintkezésbe. 

Frappansul jellemző és felette tanul- 

ságos a Kossuth és Deák felfogásának 

ez az összetalálkozása. Annyit minden- 

esetre kell, hogy jelentsen a magyar 

közvélemény előtt, a mennyi elégséges 
arra, hogy annak a formulának czél- 

zott gyakorlati alkalmazását a lehető 

legnagyobb aggodalommal fogadja. Hisz 

1848-ban a legtisztább personális unió 
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alapjára helyezte a törvényhozás a ha- 
zánkat és Ausztriát közösen éerdeklő 
viszonyok rendezését. És mégis szük- 
ségesnek itélte Ausztria népeinek alkot- 
mányos élettel való felruházását. Minél 
inkább kell tehát ezt követelnünk ma, 
a mikor a personalis unió helyébe a 
realunió lépett és igy megsokasodtak 
azok a csatornák, a melyeken át az 
absolutistikusan kormányzott Ausztria 
belső életeének a kormányzás e nemé- 
ből folyó veszedelmei hozzánk szürőöd- 
hetnek. 

Pár évvel ezelőtt, midőn az u. n. 
egyházpolitika dominálta a magyarköz- 
véleményt, a Wekerle-kormány inau- 
gurálta merész változásokkal szemben 
azzal az összhanggal nyugtatták meg 
a nemzet aggodalmait, a melyben Kos- 
suth Lajos és Deák Ferencz a polgári 

házasság formájára nézve kifejezett 
vélekedésükben egymással találkoztak. 
És tényleg nem volt üres pose, hogy 
a valóságos belső titkos tanácsosok 
elnöklete alatt megtartott liberalis nagy- 
gyülés Kossuth Lajost, mint a kötelező 
polgári házasság eszméjének apostolát 
üdvözölte, azután pedig szeélsőbaloldali 
kepviselők rakták le koszoruikat a Deák 
Ferencz mausoleumára. A nemzeti fel- 
fogás egyértelmüsége alig domborulha- 
tott volna ki impozánsabban, mint a 
nemzeti történet e kétlegnagyobb alakja 
iránt tanusitott kegyelet e manifeszta- 
tiójában. Ám most ujból eljött az ideje 
annak, hogy megemlékezzünk arról az 
egyértelmüségről is, a melylyel Kossuth 
és Deák az absolutistikus Ausztriával 
való összeköttetés veszedelmeit meg- 
itélték. Ne a „formulákra" hallgasson 
a nemzet, hanem forditsa figyelmét 
geniausa ez egvértelmüségben megnyi- 
latkozó intelmére, a mely vetot kiált 
minden kisérletnek, a mi Magyarorszá- 
got az osztrák absolutizmus arsenáljává, 
Hinterlandjává teheti. 

V. A4. 

Politikai levél. 
Budapest, febr. 2. 

Politikai körökben, de különösen a Kos- 
suth-párt, vagy jobb mondva, az Eötvös frak- 

czió részéről, nagyon sokat vártak a Kom- 

játhy interpellácziójától a brassói oláh isko- 

lák szubvencziója ügyében. 
A kormánypárton is az elégedetlenek a 

legnagyobb várakozással tekintettek ez inter- 

pelláczió elé, mert azt vélték, fog Széll bá- 
josan fog kieviczkélni e kényes ügyből, me- 

lyet az „Egyetértés? már hónap óta hatal- 
mas fegvverül használt fel Széll ellen. 

Nagy lett tehát a csalódás, midőn Széll 

kijelentette, hogy a 
román kormány a mai napon a román 

kamarában törvényjavaslatot terjesztett be, 
melyben kimondja, hogy a brassói román 

gimnaziumok szubvenczióját egyszer és 
mindenkorra törli a költségvetés- 
ből. 

A román kormány kijelenti, hogy soha 

semmiféle czimü magyarországi in- 
tézeteknek szubvencziót nem fog 

juttatni. 
A brassói román gimnaziumot föntartó 

egyháznak egy régi tartozás tőkésitése fe- 

jében a román kormány 980.000 frankot 

fizet, mely összeg a magyar királyi állam- 

pénztárban, mint önczélu vagyon letétetik 

és melynek kamatait a magyar királyi 

kultuszminiszter fogja a brassói 

gimnáziumnak kiutalványozni és 

az összeg hováforditására a magyar 

kormány gyakorol felügyeletet. 

A zajos helyeslés, mely e határozott 

kijelentéseket kisérte, elnémitotta egyszerre 

a titokban leselkedőket a kormánypárti ol- 

dalon s ujabb csalódással gazdagitotta. 

Igen érdekes czikket irt egyik fővárosi 

napi lap a következő czim alatt ,„A repedező 

husos fazék, vagy a 140. 

Eonyi lebet, irja, körülbelől a mai ren- 

geteg Széll-pártban, illetőleg az ugynevezett 

liberális pártban, az elszánt Tisza- és Bánffy- 

párti, a kik miatt oly alaposan megrekedt 

Magyarország belpolitikája; e 140 ember 

ama szikla, a melyről elszánt harczot vivnak 

az érdekeltek a politikai irány esetleg ko- 

molyan szándékba vett megváltoztatása ellen. 
E 140 ember miatt eddig megfenektett 

a Széll-politikája, e 140 ember görcsösen 

kapaszkodik a nemzat nyakába s oka annak, 

hogy a Széll-politikának jellege a se előre, 

se hátra. 
Azért Széllnek erélyes elhatározásra 

lesz szüksége, ha programját érvényesiteni 

akarja; a 140 ember - azaz a Tisza 

Kont 140 bajtársaival együtt szintén Budára 

tart, de bizonyára nem azért, hogy a sza- 

badság vértanuja legyen; ez a legénység 

inkább a janicsárokra emlékeztet, a kik a 

szultánoknak nem egyszer nagy szolgálatokat 

tettek, de későbben nemcsak igen drágán 

fizettették meg magukat, hanem magát a 

szultánt is megfélemlitették; csak többször 

meghiusult kisérlet után sikerült a janicsárok 

hatalmát megtörni s a hadsereget ujból 

megszervezni. A 140 megakaszt a magyar 

képvisoelőházban is minden egészséges párt- 

szervezkedést. 

Majdnem szerencse, hogy a képviselő- 

háznak nem tudnak munkát adni; a mostani 

képviselőház tehetetlen, munkára képtelen; 

nem marad más bátra, mint a feloszlatás. 

A 140 majd meggondolja magát s ha nincs 

mögötte a választási korrupczióra való pénz, 

ugy sem térnek vissza, a mi valóban csak 

szerencse volna e zaklatott országra nézve. 

Ma még lesben áll a 140 s nézi: Széll nem 

követ-e el hibát, avagy nem unja-e meg a 

dolgot? 

A költségvetési vita előreláthatólag nem 

fog sokáig huzódni. 

A kormánypárt részéről csak a beol- 

vadt nemzeti pártiak közül fog egy pár fel- 

szólamlás történni. 

A Bánffy-Tisza-csoport hallgatni fog. 

Legfeljebb Pulszky Ágost fog a látszat ked- 

véért felszólalni. 

Ugron Gábor 

tartja meg beszédét. 

körülbelől szombaton 

A brassói iskolák segélye. 
Komjáthy Béla interpellácziójára a bras 

sói román oskolák szubvencziója ügyében, 

mint azt már tegnapelőtt jeleztük, Széll 

Kálmán egy nagyszabásu beszéddel valaszolt. 

E beszédből, mivel ez az ügy az erdélyi 

részeket is igen kőzelről érinti, közöljük a 

végét, a mely szerint e fontos ügy meg- 

oldatott. 

A miniszterelnök beszédének ez a ré- 

sze igy hangzik : 

A román királyi kormány kijelentette, 

hogy megszünteti ezt a segélyt végképen, 

ezt a segélyt a romániai budgetből kitörli, 

ennek ellenében letesz 953 ezer frankot 

nominális értékben 40]1,-os romániai kötvé- 

nyekben, tisztán azon tartozási alapon, hogy 

vele régi időkből származó jogok alapján 

tartozik. Beleirja ezt az ő törvényjavaslataba, 

a melyben benne van, hogy mert vele tarto- 

zik, ezt leteszi a magyar alkotmány utján, a 

magyar kormány kezébe és pedig a magyar 

központi állampénztárba. (Élénk helyeslés 

és éljenzés a jobb- és baloldalon), hol az 

mint önczélu vagyon, amely másra nem for- 

ditható, kezeltetik, mint minden más önczélu 

vagyon vagy alapitvány épségben őriztetik, 

és más czélra abnak kamatai nem fordit- 

hatók. A magyar kultuszminiszter kiutal- 

ványozza az iskola fenntartó egyház nyugtája 

elleneben, nhogy az kizárólag erre a czélra, 

vagyis a Brassóban levő görőg nem egyesült 

román gimnázium és főgimnázium - a 

kereskedelmi iskolára nem, abba nem egyez
- 

tem bele, mert az nem oly meghatározott 

czélu intézmény, - tehát ezen két intézet 

czéljaira fordittassék, számadás terhe mel- 

lett a felügyeleti jognak és az ellenőrzési 

jognak egész vonalon való fenntartása és 

érvényesitése mellett. 

A román kormány hosszutárgyalásokat 

folytatott velünk, mig ebbe a megoldásba 

belenyugodott. 

Már régebben, talán ötnegyed éve, azt 

az ajánlatot tette, hogy ezt a kapitalizácziót 

megesinálja, de ugy, hogy a magyar kormány 

utján megkapja a román metropolita, ki azt 

kiadja az egyháznak. Én azt mondtam már 

a tavaszkor, hogy ezt el nem fogadom semmi 

körülmények között, hanem csak egyet fo- 

gadok el, mert akkor jogi alapra van helyezve 

a dolog nemcsak, hanem a magyar állam 

suverainitásának és az 1883. évi 30-ik t.-cz. 

70. szakaszában foglalt rendelkezésének is 

teljesen elég van téve, ha a magyar köz- 

ponti állampénztárba tétetik le, a magyar 

kormánynak kezelése, utalványozása, kifize- 

tése, ellenőrzése, felügyelete és elszámoltatási 

joga alatt. (Érénk helyeslés és éljenzés.) T. 

hogyha 

képviselőház! Én ennél még többet kötöttem 
ki és a román kormány eleget is tett egész 
loyvalitással ennek a kivánságnak, illetőleg 
kikötésnek, mert ez feltétel volt. 

Azt a feltételt tettem, hogy jelentse ki 
a román kormány, hogy ezen a mostani 
kapitalisatión és 3 évi kamatokon felül, vagyis 
ezen a jogi alapra helyezett kártéritési össze- 
gen felül soha semmiféle czimen, sammiféle 
ürügy alatt, semmiféle módon és alkalommal, 
semmiféle időben semmiféle szubvencziót a 
magyar álam területén semmiféle iskolának 
nem ad. (Zajos helyeslés jobbról és a kö- 
zépen) 

T. képviselőház! Én az internaczionális 
kötelezettségben, becsületességben és a bona 
fides-ben bizom. Mi Romániaval jó, barát- 
ságos viszonyban vagyunk és akarunk ma- 
radni; nagy érdeke sz Romániának, de ne- 
künk is érdekünk, mikor internaczionális mó- 
don meg van állapitva, hogy ezzel a kár- 
téritées czimén adott megváltásával e régi 
követeléseknek az egész iskola-szubvencziók 
kérdése egyszersmindenkorra meg van oldva, 
akkor mi bizhatunk is ebben. Én nagy ered- 
méntt látok abban, hogy ez a szubvenczió- 
kérdés végre megoldást nyert és ide terelte- 
tik bele ebbe a szük kertbe és vége van 
annak a homálynak, a melyben ezek a szub- 
vencziók évek hosszu során át voltak és 
most rendeztetikkártérités czimén, ugy, hogy 
ide szolgáltattatik a magyar központi allam- 
pénztárba a váltságösszeg és a magyar 
kuluszminiszter felügyelete alá helyeztetik: 
mikor ezt a rendezést teszem, akkor azt 
gondolom, olyan megoldást proponálok, a 
mely a magyar állam érdekeit nem sérti és 
a magyar állam méltóságának meogfelelő. 
(Zajos helyeslés és éljenzés jobbról és a 
középen.) 

Azt gondolja a t. képviselő ur, megije- 
dek ebben az ügyben aittól az alaptalan és 
üres frázistól, mert frázis az velem szemben, 
hogy ez hazaárulás. 

Hát nem az! Istenemre mondom, nem 
az! (Tetszés jobbfelől. Miért?) Azért nem, 
mert a magyar törvény a legnagyobb skru- 
pulozitással meg van tartva, meg van őrizve 
a magyar állameszmének érdeke és még egy, 
ennek a magyar államnak méltósága. Nem 
lenne helyes odajuttatni a dolgot, ha ezen a 
módon és a törvényes alapon megoldható 
a kérdés, hogy mondhassa a magyar állam 
területén egy egyház, egy iskola: énnekem 
van követelésem Románián bárom század 
óta és Románia elismeri, de a magyar kor- 
mány nem engedi meg, hogy ahhoz juthas- 
sak, hanem megakadályozza azt, ha azok, a 
bik elismerik azt, hogy tartoznak, azt megfi- 
zessék - akkor én a magyar állam méltó- 
ságának érdekében és annak a szempontjá- 
ból jártam el és fölteszem, hogy nem az ön 
által javasolt álláspont a helyes, (Hosszan- 
tartó, zajos helyeslés, éljenzés és taps jobb- 
felői.) hanem ugy cselekedtem, a mint cse- 
lekedtem. 

Ezek a szempontok vezettek. Én szem 
előtt tartottam azt a törvényt, a mely 18838. 
ban keletkezett, a magyar középiskolákról 
szóló törvényt, a mely tulán minden intézke- 
désében helyes, de talán egyben sem oly 
helyes, mint ebben, mert a magyar állam 
érdekében és ezen érdek átérzésének lükte- 
tése van benne. Nem fogadunk el semmiféle 
idegen államtól semmiféle segélyt, ezt szem 
előtt tartottuk. Mert a segélyezés alapjáról 
a kártalanitás és tartozás alapjára helyezzük 
a megoldást. De szem előtt tartottam azt is, 

ezt a kérdést ezen a jogi alapon, a 
ramán kormánynak beismerésével, mint kár- 
téritési kérdést meg lohet oldani, akkor is- 
mét a magyarállamé rdek szempontjából he- 
lyesen cselekszik, (Élénk helyeslés jobbfelől.) 
ha nem adunk okot, hogy bevigyék ezt a 
kérdést egyesek az állam és nemzetiség el- 
leni izgatásba, hogy ezt, bármily jogtalan, 
belytelen, nem igaz alapon, de mégis ürügyül 
használhassák fel arra. 

És hány nagy dolog történt a történet- 
bes, hiny nagy horderejü és kiszámíthatlan 

kővetkezési evoluczió támadt abból, hogykis 
dolgok ürügyül és kis dolgok a czélzattal és 

a belső igazsággal ellentétes irányban ugvyan, 

de a helyzet megrontására felhasználtattak? 

(Igaz! Ugy van! a jobb és a baloldalon.) 
Én nyugodt lelkiismerettel állok a t. 

képviselőház 1télőszéke elé. Méltóztassék itélni 
a felett, vétettem.e a magyar állam ellen, 
vétettem-e a tőrvény ellen, vétettem-e egy 
magyar nemzeti igaz politika ellen, midőn 
ezt a kérdést megszüntettem, kivettem és 
odaredukáltam, a bol ma áll összezsugorodva, 
hogy egy kártéritési követelés czimen bejött 
a magyar álampénztárba egy önczélu vagyon 
a román iskolák czéljaira, annak kamatait a 
magyar kultuszminiszter fizeti ki azoknak, a 
kiknek iskolai czéljaik számára ehhez joguk 
van. 

Kérem, méltóztassék válaszomat tudo- 
másul venni. (Szünni nem akaró, zajos tet- 

szés, helyeslés, éljenzés és taps a jobb- és 
baloldalon.) 

A Ház a választ óriási többséggel vette 

tudomásul. A szélsőbal számos tagja : Ügron 

Gábor, Polonyi Géza, Bartha Miklós is a 

többséggel szavazott. 

[/ , ; 

Ertekezlet a kat. autonómia 
A 

ügyében, 
Budapest, febr. 2. 

, Az uj városháza tanácstermében ma dél- 
előtt 11 orakor Károlyi Sándor gróf elnöklete 
alatt értekezlet volt, melyet Horánszky Nándor 
hivott össze, a kat. autonómia ügyében általa a 
kongresszuson előterjesztendő inditvány tárgyában. 

Horánszky Nándor a kat. kongreszuson azt 
az inditványt fogja tenni holnap, hogy az álta- 
lános vita befejezésével a kongresszus fogadja 
el a 27-es bizottság többségének javaslatát és 
mielőtt részletes tárgyalásba bocsátkoznék, bizza 
meg a 27-es bizottságot, hogy az illetékes té- 
nyezőkkel érintkezésbe lépvén, azokkal egyet- 
értőleg állapitsa meg a vagyoni kérdésekre, az 
iskola- és oktatásügyre és a javadalmak betöl- 
tésére vonatkozó szabályokat. Horánszky ezt az 
inditványt röviden megokolta. 

Az inditványhoz szóltak Szabó Jenő, Vicz- 
mándy Ödön pártolólag, ellenben Rakovszky 
István, Bakonyi Ferencz és Major Ferencz el- 
lenezték azt, mert ez szerintük halogatás lenne. 

Ezután dr. Timon Akos szólott, melegen 
pártolván Horánszky inditványát, mert ez sze- 
rinte is a legbiztosabb ut és mód arra, hogy a 
katholikus önkormányzat a közeljövöben létrejö- 
hessen. Röviden kifejtette, hogy a javaslatban 
érintett ügyekre nézve a létesitendő autonómia 
hatáskörét nem önmagából meriti, hanem egy- 
részt a főkegyur, másrészt a püspöki kar átru- 
házása és engedélye alapján fog azzal felruház- 
tatni. Ebből szükségképpen következik, hogy az 
illetekes tényezők nyilatkozásra hivassanak fel, 
mily terjedelemben és módozatok mellett hajlan- 
dók a fentemlitett ügyekben a hatáskör átruházá- 
sára. Timon ÁAkos dr. még megjegyzete, hogy 
már a 27-es bizottság müködésének kezdetén 
ugyanezen álláspontot képviselte és fejtette. 

Szmrecsányi Lajos, Cziráki Béla gr. Kiss 
Bálint. Ruffy Pál, Pechata Antal hasonló érte- 
lemben pátrtolták Horánszky Nándor inditványát, 
melyet a többség magáévá is tett. 

A háboru. 
Budapest, febr. 2. 

Makacsul tartják magukat a hirek Buller 

tábornoknak arról az állitólagos nyilatkozatá- 

ról, a mely szerint nyolez nap alatt fől akar- 

ja szabaditani Ladysmithet. A londoni St.- 

James Gazettae már azt is akarja tudai, hogy 
Buller serege három helyen ujból átment a 

Tugelán és megkezdette a támadást a burok 
pozicziói ellen. Vannak némely kőrülmények, 

a melyekből azt lehet következtetni, hogy 
az angol főparancsnokság forral valamit; 

ezek közőtt elsö helyen áll, hogy eddig sem- 

mi tudositás nem jött a Lyttileton-dandár 

visszavonásáról a Tugela jobbpartjára; to- 
vábbá az is figyelemreméltó, hogy Joubert 

bur fővezér Ladysmith elől a Spions-Kop 

vidékére ment. De mindezek ellenére szinte 

hihetetlen, hogy az utóbbi napok vereségei 

és veszteségei után Buller már most ujabb 

akczióba merne kezdeni. A hivatalos táviró 

nem is mond egy szót sem valamely moz- 

galomról a Tugela környékén. 

London, febr. 1. 

Az alsóházban Balfour után Wilke szólalt 
fel és körülbelül ezt mondta : Ezt a mostani há- 
borut még gyalázatosabban vezetik, mint a 
krimi háborut. Egyetlen vigaszunk a tisztek és a 
legénység személyes bátorsága és vitézsége. A 
kormány még most sincs tisztában a háboru ko- 
moly voltával és felelősségének sulyával. Nem 
találok mentséget arra, hogy a kormány kicsinyli 
a burok erejét és helvtelenül itéli meg Oranje 
szabadállam magatartását. Ezért nem a hirszerző- 
irodát, hanem magát a kabinetet terheli a felelős- 
ség. (Helyeslés az ellenzéken.) 

A harcztérről egyéb hir azon kivül, 

hogy Joubertnek halálát jelentik, a 
mi valószinüleg most is inkább csak az an- 
golok óhajtása, - nincsen. ! 

Annál élénkebb a háboruskodás az 
angol parlamentiben, a hol a kormányt he- 
vesen támadják és a hol minden egyes mi- 
niszternek van mit hallgatnia. Érdekes a 
fölirati vitából Wedham hadügyminiszternek 

nyilatkozata, hogy röviden 180.000 katona 
lesz egyűtt Dél-Afrikában, kiknek rengeteg tö- 

megét 396 különféle ágyu fogja támogatni. 
Ez óriási erővel szemben a burok védeke- 

zése mind lelkesebb és kétségbeejtőbb lesz 

és a győzelem még mindig nem az an- 
goloké. 

Az Egyesült-Államok kongresszusán a 
burok mellett mind nagyobb rokonszenv 

nyilatkozik meg és ennek nem kis sulya lesz 

az elébb utóbb meginditandó békeakczióban. 

H. Gál Domokos. 

A közélet egy derék, munkában és 
eredményekben fényes pályát megfutott fér- 
fia hunyt el csütörtökön este váratianul. H. 
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Gál Domokos halál hirét hozta a táviró. Gál 
Domokos a férfi kor delén hunyt el. Az el- 
hunytnak nemes szive volt s ez a sziv min- 
den részecskéjével magyar vala s a hazaré- 
szünk magyarságának fentartásáért, fajunk 
erősitéseért dobogott. Gál Domokosban ha- 
talmas munkaerő lakott s ez erő mindig 
nemes és hazafias irányban törekedett érvé- 
nyesiteni. 

Az Emkének egy hatalmas oszlopa volt 
ő az egylet keletkezése perczétől kezdve. A 
segélyző bizottságnak állandóan ő volt az 
előadója. Halála alkalmából az Emkétől a 
következő értesitést vettük: 

H., Gál Domokos alispán elhunytában 
az EMKE is egy buzgó választmányi tagját 
veszitette. Halála hirét pénteken reggel tele- 
fonon tudatta az EMKE-vel Sándor János 
főispán. A directorium gyülést tartván, ki- 
mondatott az EMKE palotára a gyászlobogó 
kitüzése, a ravatalra koszoru küldése meg- 
felelő képviseltetéssel, a legközelebbi vál. 
gyülésen pedig a kegyelet méltó kifejezésé- 
ről való gondoskodás. H. Gál Domokos kez- 
dettől vál. tagja volt az EMKE-nek s külö- 
nösen az alapitás éveiben buzgón eljárt a 
gyülésekre. Kezdetben alig volt közgyülés, a 
melyen részt ne vett volna. A halálhire al- 
kalmából az elnökség mindenekelőtt a kö- 
vetkezö sürgönyt intézte az elhunytnak őz- 
vegyéhez, H. Gál Domokosné urnő ő nagy- 
ságának. 

„EMKE buzgó választmányi tagjának, 
magyar közélet egyik oszlopának váratlan 
és megrenditő halála felett fogadja Nagy- 
ságos asszony az egyesület őszinte rész- 
vétének és mély fájdalmának kifejezését. 
Gróf Béldi Ákos elnök, Sándor József fő- 
titkár." 

Az egyesület gyopárkoszorujának nem- 
zeti szin szalagjára a következő fölirat al- 
kalmaztatott: „Buzgó választmányi tagjának 
az EMKE." 

Tekintettel a haláleset váratlanságára 
és a d.szt.-mártoni vasuti összeköttetésekre 
a dir. ugy intézkedett, hogy az egyesület kép- 
viseletére Sándor János főispán, alapitó vál. 
tag kéretett föl, a ki ez iránt telefonon meg- 
kerestetvén, szives volt a képviseletet elvál- 
lalni s ő gondoskodik a részvét további ki- 
fejezéséről és a koszoru elhelyezéséről a ra- 
vatalra. 

H. Gál Domokos emlékét különösen az 
tartja fenn az Emkében, hogy ő valt az, ki 
mindjárt az egyesület megalakulása után, in- 
ditványt tett az Emkében egy nagyszabásu 
erdélyi földhitel intézet megalakitása érde- 
kében. Az Emke tudvalevőleg el is követett 
mindent az inditvány megvalósitása érdeké- 
ben, azonban a kivitel az Emkétől nem függő 
elhárithatatlan akadályok közbejötte miatt 
nem sikerült. 

sziNHÁZ. 

Bünhödés. 

(Népszinmü 8 felvonásban. Irta: Sebesi Samu.) 

- Oh, naiv ember, ki még hiszesz a 

pályázatokban! Oh, még naivabb halandó, ki 

még némi fontosságot tulajdonitasz annak, 

hogy egy darab pályadijat nyert ! 

i Ki hisz még a pályázatokban? Mi nem. 
A csütörtöki premier óta pedig hadat izenünk 

minden pályázatnak. Törültessenek el a pá- 
lyázatok. Osszák el a pályadijakat rokkant 

szinmüiróknak. 

Miért e hadizenet ? Megmondjuk, 

Deczemberben egy rosz és erkölcste- 

len népszinmü bukott meg a kolozsvári szin- 

házban. 

Tegnapelőtt egy értékes 

aratott figyelemreméltó sikert. 

Mindakettő részt vett ugyanegy pályá- 

népszinmü 

zaton. A rosz és erkölcstelen darab 500 

korona jutalmat kapott; az értékes darab 

nem kapott csak dicséretet. 

Ehhez nem kell kommentár. 
* 

Sebesi Samu uj darabja elé, eltekintve 

a pályázattól, nagy érdeklődéssel néztünk. 

Negyedik szinpadi müve ez már a szerző- 

nek s ezért kiváncsiak voltunk: vajjon esés 
vagy emelkedés-e többi darabjához képest? 

Mi ugy találjuk, hogy az ujdarab emel- 

kédést mutat. A Bünhődés figyelemreméltó 

szinpadi mü, érdekes cselekvénynyel, erős 

drámai összeütközésekkel és hatásosan meg- 
konstruált jelenetekkel. 

* 

A Bünhődés igazi paraszttragédia. 

Cserei Balázs jómódu parasztgazda 

szivében olthatatlan szerelem ég Juliska 

falusi menyecske iránt. Cserei Balázsnak van 

ugyan felesége, gyereke: de nem törődik 

velük. Minden gondolata, érzése, vágya a 

menyecskéhez vonzza, kit Benke Pali, falusi 
legényember is szeret. A két vetélytárs sok- 
szor czivakodik. Egy ilyen czivakodás köz- 

ben Benke Pali arczulüti Cserei Balázst. 

Cserei Balázs erre felhevülésében agyonüti 

a legényt. Ez az első felvonás. 

Cserei Balázst 10 évi börtönre itélik. 

Ez alatt az idő alatt meghal felesége. 
Lidike leánya nagy leánynyá nött. A második 

felvonás elején mindjárt megtudjuk, hogy 

Vári Józsi, egy gazdag parasztfamilia sar- 

jadéka, el akarja venni Lidikét. Minden elő 

van készitve az esküvőre. Ekkor váratlanul 

megérkezik az apa a 10 évi fogságból. Azt 

hitték, hogy már nem is él, mert holt hirét 

költötték. Az apa megérkezése mindent 

összeront. Az öreg Vári nem akarja, hogy 

fia egy gyilkos leányát vegye el. Eddig is 

csak azért egyezett bele, mort holtnak hitte. 

Most, mikor megtudja, hogy él: megtiltja 

fiának, hogy elvegye. Ez a bünhődés. Az a 

10 év, a mit a börtönben töltött, csak 

kezdete volt a szenvedésnek. Az igazi bün- 

hődés csak most kezdődik. Ő maga bélyeg- 
zett ember. Az emberek megvetik. Leánya 

boldogtalan miatta. Mit tegyen? Elhatározza, 

hogy leánya boldogságáért feláldozza életét. 

Főbelövi magát. Ezzel végződik a második 

felvonás. 

A harmadikban jön az igazságszolgál- 

tatás. Vári most már annál inkább nem 

engedi, hogy fia elvegye Lidit, mert a szen- 

zácziós eset folytán ország-világ tudja apjá- 

nak bélyegzett multját. A temetésen botrányt 
is csinál. De a pap beszéde, melyben azt 

mondja, hogy Cserei a „becsület halottja 

volt', annyira meghatja, hogy beleegyezik a 

házasságba. Ezzel végződik a darab. 

A mint ebből a hiányos vázlatból lát- 

szik, a darab hatásos jelenetekből van felé- 
pitve. Egészen eredetinek azonban nem 
mondható. A Bünhődés tulajdonképeni prób- 

lémája Csepreghy Sárga csikó-jára emlékeztet. 

Csorba Márton és Cserei Balázs helyzetüknél 

fogva nagyon rokonalakok. A darab sok 
helyzetén és jelentéktelenebb epizódjelenetén 

meglátszik az, hogy a szerző nem tudott a 

reminiszezencziáktól szabadulni. Az első felvo- 

násbeli összezőrdülés a Gyimesi vadvirág-ra 
emlékeztet; mig a sirásók jelenete tisztára 

Hamlet hasonló jelenete nyomán készült. 

Kétségtelen azonban, hogy a darab sok 

szinpadi ismeretre és helyes drámai érzékre 

vall. A második felvonás például olyan erő- 
teljesen van megcsinálva, annyi igazsággal, 

hogy egészen megrázza a közönséget. A 

dráma nyelve magyaros, népies; bár Sebesi 

is beleesik abba a hibába, hogy olyan sza- 
vakat használ, melyek a nép nyelvében nem 

fordulnak elő. De viszont el kell ismernünk, 

hogy a Sebesi Samu jól ismeri a népet, mert 

találóan és helyesen rajzolja a paraszt-ka- 

raktereket. Jó poéta is Sebesi. Az Árva 

Zsuzskáról szóló románcz igazi győngy. 

Még csak annyit, hogy nehány felesle- 
ges epizód jelenést bátran törölni lehetett 

volna, a mi csak előnyére vált volna a drá- 

mának. 

Természetes, hogy az ilyen kihagyás a 

dramaturg vagy az igazgató dolga. Az első 

felvonásban föltétlenül ki kellett volna hagyni 

a templomi kórust. Ki hallott templomi éne- 
ket korcsma udvarán? A második felvonás- 

ban teljesen fölösleges, hogy Cserei a pap- 

nak elmondja történetét. Egy olyan öreg 

falusi papnak tudnia kell arról, a mi a falu- 

ban 10 év alatt történt. Lehetne röviditni 

még Cserei Balázs hosszu beszédein is s 

akkor a második felvonás még hatásosabb 
volna. A harmadik felvonás elején föltétle- 
nül ki kell hagyni Cziberéné és Kakas Péter 

jeleneteit. Ez károsan késlelteti a végjele- 

netet. A czigányok is kevesebbet beszél- 

hetnének. Persze, ez mind olyan drama- 

turgiai muoka, melyre nincs ember a kolozs- 

vári szinháznál. 
. 

Az előadás jó volt. Tompa jaátszta a 
főszerepet, különösen a második felvonásban 

igen sikerülten. Lidikét Turchányi Olga 

játszta utólérhetlen kedvességgel és termé- 

szetességgel. Komlósi (Juliska) tehetségétől ki- 

telhetőleg igyekezett beleélni magát a nép- 

szinmüszerepbe, a melyre nem termett rá. 

Szentgyörgyi Várija tőrülmetszett magyar pa- 

raszt volt; Kassai (Vári fia) szintén jó volt. 
Laczkó (Csereiné), Vágó (Jámbor, pap), lványi 
(Kakas Péter), Vendrei, Leövei(sirásók) játsz- 
ták a többi szerepeket mind sok igyeke- 
zettel. 

Az előadáson a tapsoknak vége-hossza 

nem volt, a szerzőt számtalanszor kihivták 

minden felvonás után és egy diszes babér- 
koszorut nyujtottak fel neki. 

A darabhoz Stephanides Károly szer- 
zett tulságosan sok zenét. A sok szép (bár 
a népiesség rovására igen mesterkélt) dalt 

csaknem mind megujrázták, s különösen egy 

négyszólamu kórus volt igen sikerült, melyre 

azonban itt semmi szükség nincs. (b. á.) 
* 

A trónért. Ilyen czimen Felszeghy 
Dezső történeti szomorujátékot irt, melyet a 

szinház igazgatósága előadásra el is foga- 

dott. A dráma tárgya Erdély történetéből 

van véve és Székely Mózes-ről szól. Valóban 
elismerésreméltó dolog, hogy még akadnak 

a komolyabb drámai müfajnak is müvelői, 

mert történeti drámát már maholnap senki 

sem ir. De elismerés illeti a szinház igaz- 

gatóságát is, hogy tért nyit ennek a ko- 

molyabb irányzatnak éstörekvés1ak és siet 

Felszeghy müvét még e hó folyamán szinre- 

hozni. A drámán Felszeghy már régebben . 

dolgozik. Évekkel ezelőtt E. Kovács Gyula 
elhunyt nagy tragikusunk olvasott fel egy 

részletet a negyedik felvonásból az Erdélyi 

Irodalmi Társaság ülésén és nagy hatást ért 

el vele. Az uj történeti darabot, mely Ko- 

lozsvárt tárgyánál fogva is érdeklődést kelt, 
még ehó végén, vagy a jövő hó elején elő- 
adják. 

Vasuti baleset. A szinház igazgató- 
sága megszerezte Faragó Jenő Vasuti bal- 

eset czimü 3 felvonásos énekes bohózatának 

előadási jogát. A darab, a mely még ebben 
az idényben szinrekerül, a budapesti Magyar 

Szinházban nagy sikert aratott és február 

hó folyamán a bécsi Carl-Theater-ben is 
szinrekerül. 

x 
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Magyar szó." 
Bánffy lapjából eddig még nem láttunk 

egy számot se. 

A fővárosi lapok közül is csak kettő 
emlékezik meg az ujszülöttről, a melyről a 

következőket irják : 

A ,Hazánk. 

Bánffy lapja tegnap este megjelent. Neve 
„Magyar Szó. Programmja veszedelmesen ha- 
sonlit stilusára és magyarságára alapitójának a 
miniszterelnöki bemutatkozásához. Az egészből az 
vehető ki egész bizonyossággal, hogy a Bánffy 
lapja háborut akar viselni a mai rendszer ellen. 
Az orssággyülési tudósitás feleleveniti ama kedves 
képviselőházi tudósitásók emlékét, a melyek az 
egykori Magyar Ujságban irattak Bánffy rendele- 
tére. A lap Pályi Ede szerkesztésében jelenik 
meg s dezignált főmunkatársa a lapnak, nagy 
tüntetéssel egy hajdani Bánffy irányzatu ujság- 
ban ir tárczát. 

Az „áAlkotmány." 

Bánffly Dezső báró lapja. Ezek a sorok 
tulajdonképpen a farsangi rovatnak vannak szán- 
va, de a hirrovatunk vezetője által oly energiku- 
san követeltetett, miszerint a tettekkel ime ujra 
tényező főudvarmester lapjáról az ő rovatában 
legyen emlités téve, hogy követelésének eleget 
kell tennünk. Hát jó. Megjelent, miután a Wo- 
dianer körforgógépén lenyomatott, a lucus a non 
lucendo, a Magyar Szó, a melynek felelős szer- 
kesztője Pályi Ede dr., a ki Eötvős Karolusz 
lapjának volt munkatársa, egyik oszlopos mun- 
katársa Bermann József, a kit a Lipótváros és 
kapcsolt részei Kóbor Tamás néven ismernek, 
egy másik oszlopos munkása pedig a szentesi 
szocziáldemokrata jelölt, Mezőfi Vilmos, a ki 
éppugy, mint Kóbor Tamás keresztlevél hiányá- 
ban születési bizonylattal kénytelen megfutni 
élete rögös pályáját. S ezzel meg van adva a 
főudvarmester politikai irányzata, a melynek ha- 
tárai ezek: Nyugaton Eötvös Karolusz, északon 
Lipótváros, délen a szocziáldemokráczia és kele- 
ten, nos keleten Apanagyfalu. Egyebekben szer- 
fölött tréfás ujság a Magyar Szó. Első czikkében 
kijelenti, hogy magyarrá akarja tenni Magyaror- 
szágot, aztán ezt mondja : „Uj irányzatok támad- 
tak, uj alakulások támadhatnak kőzéletünkben". 

Ugy mondják, hogy ezek a nagy Békét te- 
remtették meg. Valószinüleg azt a békét, mely a 
tüz és a viz találkozáskor küzdelem végén tény- 
leg létrejön, ha vagy a tüz elsenyved, vagy a 
viz megy párába át. „Aztán ezt mondja: "Ma- 
gyarhonban a Magyar Szó politikája csakis a 
régi szabadelvü párt oszlopzatán és gerendázatán 
épülhetett fel és épithető tovább." Aztán tekin- 
tettel a lapvezér főudvarmesteri méltóságára, 
munkatársul szegődteti a királyt, aztán prédikálja 
az „abszolut magyar fajpolitikát", amely nem 
tür meg csak Bánffy ur ő excellenciája képére 
teremtett magyart és amelynek a vallás szocziál- 
domokrata nyelven: Wurscht. Aztán attól fél, 
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Dóra. 
ANGOL REGÉNY. 

- Swerdnától. - 

Az Ellenzék részére forditotta: AMICA. ; 

IX. 

(Folytatás.) (27) 

- Curzon urtól hallottam. Mellettünk 
haladt el; bizonyosan innét jött. Egy kissé 
emelkedettebb helyen, éppen az utak elága- 
zásánál egy kedves kis kottagban lakik és 
lakása annyira körül van véve szebbnél-szebb 
virágokkal, hogy egy nagy bokrétának lát- 
szik! Matt bácsit elviszem oda, hogy lássa. 
Szegény embernek egy helye van - egy 
nyomorék leánya - Curzon ur mondta. 

- Valóban édesem, - mondá Náncsi 
kisasszony egy kissé megbotránkozva, - ugy 
látszik, hogy Curzon ur nagyon sok mindent 
mondott neked! 

- Eltalálta drágám! - mondá Dora 
nevetve, amint oda ment és könynyedén a 
kis lady székének a karjára póczikálta magát. 

Természetes, hogy miután ő ir, érdek- 
lódik az emberek iránt és azon igyekszik, 
hogy Mannameadban otthon érezzem maga- 
mat. De hagyjuk azt most! Mi történt Boone 
urral ? 

- Semmi édesem, kivéve, hogy azt 
mondtam neki, hogy szeretnénk egy vendég- 
szobát késziteni és a bátyád szobájában egy 
választófalat huzatni, hogy öltöző szobája 
legyen és még egy két dolgot. Nagyon ille- 
delmes volt és mindent feljegyzett, a mit 

mondtam és azt mondta, hogy tudatja Ryder 
urral; de a választófalat illetőleg, azt gon- 
dolta, hogy Ryder ur maga fog eljönni. És 
Dora, remélem, hogy nem holnap jön el, 
mig ilyen rendetlenségben vagyunk. 

- Nem tud meglelni bennünket, ha el- 
jön! - válaszolja Dora közönyösen. Se baj 
- kedves kis öregem - ne nyugtalankod- 
jék! Ha eljön, majd beszélek én vele. 

A következő reggel szép derült idő volt 
és Woodland lakói korán dologhoz láttak. 
Flover kisasszony egy olyan nagy kötényt 
kötött maga elibe, hogy csak a főkötős kis 
feje és a csipői látszottak ki belőle és mi- 
után egy és agyanazon időben, kétházi cse- 
lédnek, a faluból egy surlóasszonynak és egy 
fiunak a dolgát kellett felügyelni, hol itt volt, 
hol ott és mindenütt, a nappaliból a háló- 
szobába tipegett és a konyhából a pinczébe 
olyan ritka serénysággel, a milyent az ő ko- 
rában levő kevés kis lady tudott volna meg- 
tenni. 

A testvére, szerényen érezve, hogy ő 
és a szolgálatai jelenleg nem számitanak, 
vissza vonult a kertbe és szalmakalapban 
és durva vászon kabátban babrált ottan és 
boldog volt. 

- Dora csinosan bekötött fővel, könyö- 
kig felgyürt ujjakkal, köténynyel a kék mosó- 
ruhája felett és borzos hajjal, mindezeknek 
daczára, egyszerüen igéző volt és éppen 
oly fűrge, mint Náncsi kisasszony, azzal a 
különbséggel, hogy az ő munkájának sokkal 
több sikere volt. - Tényleg az egész dolog 
egy kellemes uj tréfa volt a leány előtt, a 
ki ez ideig olyan kényelemben élt, hogy a 
szép kisujjait sem kellett beszennyezni. 

Nemsokára egy kis szünet állott be és 
Flower kisasszony leült a kerti szobába - 
mely már is rendbe volt hozva és a keríre 
nyiló hosszu üveg ablakaival és ajtajával a 

kedvencz szobájuk lett - leült, hogy egy 
pohár borral és piskótával üditse magát. 
Szomoruan rázta a fejét, midőn Dora megki- 
rálta azokkal. 

- Édes gyermekem, milyen a kezed ! 
- A kezem? 
Dora a kezére nézett. Azok bizony 

mocskosak voltak - a leány vidáman ne- 
vetett. 

- Ej - az semmi; Nan néni, a pisz- 
kot le lehet mosni. És maga tudja, hogy én 
milyen előrelátó perszona vagyok, tegnap 
délután a boltban vettem tajtkövet és az 
minden szennyet levisz. - De most ki kell 
mennem, hogy Matt bácsit behozzam; ez 
időre neki is egy kis erősitőre van szük- 
sége. Midőn utóljára láttam, a kert végén, a 
ribizli bokrok között motoszkált. 

A mint beszélt, kiment az üvegajtón és 
leszaladt a kertbe a nagybátyját megkeresni. 
A málna és ribizli bokrok közőtt találta, ka- 
czorral a kezében, kivörösödve, lihegve és 
boldogan. És még boldogabbá tette, midőn 
mellette megállott, nevetett rajta, tréfálko- 
zott vele és egy ideig beszélgetett, de a 
szorgalmatos kis kertészt nem tudta reá be- 
szélni, hogy bemenjen és pihenjen. 

A leány lassan ment vissza a házba, 
két vagy három nagy rózsát szakitva men- 
tében, csupán azért, mert nem tudott a szép 
ségüknek ellentállani. 

A rózsákkal a kezében csendesen ment 
a kerti szobába és minden őnuralma daczára 
hirtelen megállott az üvegajtó elő"t, rögtön 
a bekötött fejére és kötényére gondolva és 
bosszankodott magára, tudva, hogy elpirult. 

Ment Náncsi kisasszonnyal szembe, de 
a ki rögtőn felállott, a mint ő belépett, egy 
férfi ült, Dóra rögtön látta, hogy annak az 
öltözete az ismerős kensingtoni bélyeget vi- 
selte magán és tökéletes volt és a ki azon 
felül nagyon szép férfi volt. Hogy vonásai- 
ban hiányzott a kifejezés és arczbőrén a 

szin, hogy a szemei hidegek voltak és a szája 
merev, azt nem látta, mert az első látásra 
nem tudhatta, hogy az arczában levő élénk- 
séget, midőn tekintetük találkozott, csak az 
a kép okozta, mit ő képezett. a mint az aj- 
tónál állott. 

- Dóra, édesem, mondá Náncsi kis- 
asszony zavarodva, de mégis méltóságtelje- 
sen, azt kezdtem gondolni, hogy utánnad 
kell küldeni. Felesleges Ryder urat bemutat- 
nom, miután mondtam neked, hogy valószi- 
nüleg olyan szives lesz és eljön ide. 

Flower kisasszony a vendége felé for- 
dult és kezével egy kis bemutató mozdula- 
tot tett. 

- Ryder ur, ez itt unokahugom, mondá 
nyájasan. 

A Dóra zavarodása elmult, egy pillanat 
alatt eltünt. Sőt a kis Nan néni méltóság- 
teljes pózolása felett hajlandó volt mosolyogni 
- az oly komikus volt az ő nagyon nagy 
kötényével. A Ryder ur köszönését viszo- 
nozta, a bekötött fejéről nem feledkezve 
meg, midőn azt tevé és aztán a két kezét a 
rózsáival nevetve tette hátra. 

- Ryder ur, ne nézzen rám, mondá 
vidáman és föleg ne nézzen a kezeimre! 
Sajnálatra méltó tény, hogy az ember nem 
mozoghat a nélkül, hogy el ne piszkolja 
magát és én rendkivül mocskos vagyok. 

Kérem, legyen szives megérteni, hogy 
a fejemen levő kendő csupa elővigyázatból 
alkalmazott portéka és nem tartozik a ren- 
des öltözetemhez. 

Ryder Evart olyan ember volt, kinél 
a sima frázisok mindig készen voltak. 

És most, a mint Dórára nézett, halvány 
arcza melegebb szint váltott, hideg szemei 
szokatlan fényben csillogtak és a szó teljes 
értelmében nem talált szavakat, mikkel a 
leánynak válaszoljon. 

(Folytatása következik.) 

hogy e széles házban uralomra akar jutni az 
„oligarchia" és a „klerikalizmus". Aztán nagy 
elszántsággal kivágja a nagy szót: „Az ural- 
kodónak mi (olvasd: a Magyar Szó) vagyunk 
szilárd alapja. „Aztán gratulál a nemzeti párt- 
nak, amely szegre akasztolta elveit s végül igy 
jelenti be az uj aranykorszakot, az uj Bánfíy- 
érát: „A pártok önlemondása, a diszszonáns el- 
vek fegyvereinek elhajigálása után immár eljött 
az ideje annak, aminek utjait már eddig is 
egyengették gondos kezek, hogy térjünk rá az 
egyedül helyes, igaz, józan magyar politikára." 

.-Egy másik czikkében, mely a brassói 
iskolákról szól, „finom iróniávais kigunyolja Széll- 
Kálmánt, a kinek „nagyarányu államférfiui lát 
köres nem türi, hogy holmi rongyos 12.000 fran- 
kos összegekkel kinlódjék Magyarországon a Ma- 
gyarorsrág megrontására törő oláh irredenta: Nur 
Lumpen sind bescheiden. Majd nevető görcsöket 
előidéző komolysággal bizonyitja, miszerint Bánffy 
Dezső által annak idején bebizonyittatott, hogy az 
oláhok Magyarországot megakarják vásárolni. Egy 
másik czikke keményen nekimegy a kereskedelmi 
ministernek. Hát ilyen farsangi mulatságokat 
szándékozik rendezni, noha nem is közkivánatra, 
de mégis mindennap a főudvarmesterl magyar 
szó. E mulatságok tánczrendjéről sajnos, nincs 
tudomásunk. A szabadelvü pártkörben valószinü- 
leg többet tudnak erről a tánczrendről. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 3. 

- Gyertyaszentelő boldog asz- 
szony. A r. kath. valtásközönségnek tegnap 

nagy ünnepe volt, mely alkalomból az ösz- 

zes r. kath. templomokban ünnepélyes isteni 

tiszteleteket tartottak s a kora reggeli órák- 

ban a gyertyaszentelés szertartását végezték. 

A főisteni tisztelet a plébánia templomban 

reggel 9 órakor tartatott meg, melyen Biró 
Béla apátplébános nagy segédlettel pontifi- 

kált. A kegyesrendiek templomában a misét 

d. e. 10 órakor Kozár Ferencz házfőnök 
mondta a szokott segédlettel. Mise alatt a 

főgymnasiumi dalárda énekelt válogatott da- 
rabokat igen szépen és általános hatással. 

- A polgármester ünneplése. A 
kolozsvári kereskedelmi és iparkamara he- 
lyiségeiben tegnap délután népes értekez- 

let tartatott, - mely a felett tanácskozott, 

hogy Kolozsvár város polgármesterét, - 

legfelsőbb helyről ért klitüntetése alkalmából 

a város közönsége mi módon tüntesse ki a 

maga elismerésének a jeleivel is. Az érte- 
kezlet egyhangulag abban állapodott meg, 

hogy Szvacsina Géza polgármester tisztele- 
tére remekmüvü emlék albumot készittetnek, 

melybe a városi tisztikar, a törvényhatósági 

bizottság és a város előkelő polgárainak alá- 

irása és arczképe helyeztetik. Ezenkivül nagy- 
szabásu bankettet rendeznek még e hó fo- 
lyamán. Mindezeknek előkészitésére és vég- 
rehajtására egy szükebb körü bizottságot vá- 
lasztottak. ; 

- A trónörökös megnősült. 
Hogy mi igaz, mi nem, nem tudjuk, 
de még mindig erősen tartja magát a 
hir, hogy Ferencz Ferdinánd főherczeg, 
a prenzumptiv trónörökös, január folya- 
mán - legszükebb családi körben - 
nőül vette Chotek Zsófia grófnöt. A 
főherczeg morganatikus házasságra lé- 
pett szive választottjával. A király a 
megtörtént házasságról nyomban érte- 
sittetett. Ferencz Ferdinánd főherczeg 
házassága folytán a közel jövöben le 
fog mondani trónöröklési jogról, mi- 
nek megtörténte után Ottó főherczeg 
fog prezumtiv trónörökösnek nyilvánit- 
tatni. Ferencz Ferdinánd főherczeg há- 
zassága bécsi arisztokráczia körében 
nyilt titok és bár az udvari körök 
még egyre tagadják a házasság megtör- 
téntét, azt még se vonják már kétség- 
be. - Annyit irtak már a főherczeg 
nősüléséről s anyiszor dementálták, 
hogy e sorok közlésével is csak arról 
akarunk beszélni, hogy a bécsiek mi- 
féle hiresztelésekkel töltik most idejüket. 

- Mit tudnak a muszka studen- 
tek a magyar szabadságharczról ? 
Közös-ügyes állapotunk mellett Ausztria gon- 
doskodik, hogy elrejtse a leányzót a vele 
dualizmusban élő egyenrangu, alkotmánynyal 
biró Magyarországot. Külföldön a köztudatba 
Magyarországot ugy csempészik be, mint az 
osztrák császárság egy alárendelt tartomá- 
nyát. Élénk példa erre két oroszországi 
egyetemi hallgató Zwonacz Eugén és Zwo- 
nacz Vilmos nyilatkozata. Ezek ismeretek 
szerzése végett európai körutat tettek és 
nemrégiben felkeresték a kolozsvári orsz. 
tört. ereklye muzeum gyüjteményét is. A két 
studentet Gohl Ődön tanár, a magyar nem- 
zeti muzeum tisztviselője kalauzolta. E két 
studeut a vértanuk kivégeztetésére emlékez- 
tető bitófa darabok, a szabadságharcz képei- 
nek, proklamáczióinak s egyéb adalékainak 
tanulmányozása után kijelentették, hogy nem 

is tanulták otthon a magyar szabadsághar- 
czot. Ök ugy tanulták, hogy Magyarország, 
mint ausztriai tartomány, fellázadt az osztrak 
császár ellen, a ki a lázadó magyarok leve- 
résére vette igenybe a muszka segitségét. 
Különben ők ugy tudták, hogy Magyarország 
egyik tartománya Ausztriának. 

Ebből az a tanulság, hogy jó lenne, 
ha külföldön tartózkodó hazánk fiai bepillan- 
tanának a külföldi iskolák tankönyvelibe és 
térképeibe s a mi holytelent Magyarországra 
vonatkozólag azokban látnak, arról a nyil- 
vánosság előtt jelentést tegyenek s a köny- 
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vet vagy térképet a helytelenségek megjelö- 
lésével a vallás és közoktatásügyi miniszter- 
nek beküldjék. A miniszter pedig megfelelő 
uton módját találná annak, hogy a hibákra 
rá mutatva, a tévedések korrigálását eszkö- 
zöljék. Hogy hibás tankönyvek és térképek 
más államokban is vannak, arról az ,Ellen- 
zék" tárczájában egy uti rajzban is találunk 
adatot, melyben Dánia tankönyveiben és tér- 
képeiben, Magyarországról előforduló csoda- 
bogarakat egy előkelő kolozsvári ur is- 
merteti. 

- Protestáns esték. F. év február 4-én 

(vasárnap) d. u. 5 órakor. I. A theologia diszter- 
mében. 1. Ének: a theologia dalkara által. 2. 

Felolvasás. Tartja : Nagy Károly ref. theol. fak. 

tanára „Árva Bethlen Katá"-ról. 3. Szaval: Be- 

nedek Nándor a kolozsvári születésü kiváló te- 

hetségü szinész, ki közelebb a szinházban is fel 

fog lépni, szavalni fogja „A feltamadás"-t. Várady 
Antal „Iskarioth? cz. darabjából. 4. Ének: a 
theol. dalkara által. 

II. Az alsó-szénutczai ref. leányiskolában. 

1. Ének: a leányiskola növend. által. 2. Felolva- 
sás. Tartja : Németh Sándor ref. pap „Régi ke- 

resztény szokások"-ról. 38. Szaval: Török Sárika 

leányisk. növend. „Fiamnak" Arany Jánostól. 4. 
Ének: a I. isk. növend. által. 

III. A k.-magyar-utczai ref. népiskolában. 

1. Ének: a földműv, dalkar által. 2. Felolvasás. 

Tartja : Kenessey Béla ref. theol. fak. igazg. tan. 

8. Szaval: egy theologus. 4. Ének: a földmüv. 
dalk. által. 

IV. A hidelvei ref. népiskolában. 1. Ének: 
a földm. dalkara által. 2. Szaval: Buzás Jolán 

polg. t. isk. növendék „Pókainés Gyulai Páltól. 
8, Felolvasás. Tartja : Szádeczky Béla, tanár „A 
vegyes házasságok kérdése czimen. 4. Szaval: 

Márton Arpád ref. theologus. 5. Ének: a földm. 
dalkar által. 

V. A város monostori részében. (Kétvizköz. 

Turgyán háznál.) 1. Ének: a hivek által, 2. Fel- 
olvasás. Tartja: dr, Kecskeméthy István. 3. Sza- 

val: egy theologus. 4. Ének: a hivek által. 
- Városi milleniumi ovoda. A városi 

milleniumi iskolával kapcsolatosan felállitott óvó- 
dában (pap utcza) a törvény által előirt egy hó- 
napi szünidő január havában megtartatván : tisz- 
telettel hozzuk a t. szülők tudomására, hogy ne- 
vezett óvódában a kisdedekkel való foglalkozás 
február 3-án ujra kezdetét vette. Tandij az óvódá- 
ban havonta egy korona. Szegénységi bizonyit- 
ványt felmutatók teljes tandijmentességben ré- 
sülnek. 

- Tolvajok a Diánában. Tegnap- 
előtt reggel két joghallgatót megloptak a ko- 
lozsvári Diána fürdőben. A károsok S. E. és 
R. F, gyanutalanul fürődtek a 26 és 27. sz. 
kabinokban. A kabinok alatt van egy pléh 
lemezzel fedett nyilás. Ezen a nyiláson má- 
szott be egy őrizetlen pillanatban a tolvaj: 
Tasnádi József fürdőszolga. A joghallgatók 
csak a fürdő helyiségből történt eltávozásuk 
után vettek észre, hogy pénzes tárczájuk 
hiányzik. Az esetröl nyomban jelentést tet- 
tek a rendőrségnek, a mely azonnal befo- 
gatta Kis Zsigmond fürdőszolgát, miután a 
károsok reá irányult. Kis a rendőrségnél 
bevallotta, hogy ő tudott ugyan a lopásról, 
de nem ő a tolvaj, hanem Tasnádi József, a 
társa. Tasnádit Kis vallomása után letartóz- 

tatták, a ki elmondott mindent. Beismerte, 
hogy ő lopta meg a károsokat olyan formán, 
hogy kilesvén a „legkedvezőbb" pillanatot 
előbb az egyik, majd a másik kabinból ello- 
pott összesen 25 frtot. Sőt tovább ment. 
Elmondotta, hogy e természetü müveleteit 
régóta üzi mint látható ez esetből sok sze- 
rencsével. A rendőrség vizsgálóbirósághoz 
tetje át az ügyet. 

- Nagy idők tanuja. Póka Ferencz 
1848-49-es honvéd tizedes Kolozsvárt, a 
városi szegények házában meghalt. Az el- 
hunyt tagja volt egy ideig a budapesti hon- 
véd menedékháznak. Temetése holnap (va- 
sárnap d. u. 4 órakor lesz a külmonostor 
utczai szegények házából. A temetésen tes- 
tületi megjelenésre felkéri a bajtársakat a 
kolozsvári honvéd egylet elnöksége. 

- Az iparcsarnok forgalma. A 
kolozsvári általános iparszövetkezet beltorda 

utczai árucsarnokában, melyet két hét előtt 

nyitottak meg, a kezdethez képest, elég szép 

üzleti forgalom van. A kizárólag hazai ipar 

termékek már is szép keresletnek övendenek 
s a kik ott megfordultak, vagy vásároltak, 

általában dicsérik az ott található iparczik- 
kek csinos kivitelét, a szolid árakats a czik- 

kek tartósságát. A fogyasztó közönség s kü- 
lönösen a vidékiek figyelmét felhivjuk erre a 

jól berendezett árucsarnokra, a hol minden 

rendü szükségleteiket igen czélszerüen elé- 

githetik ki. A szövetkezet bármily megrende- 
lés kielégitésére is be van rendezve s oda 

ily irányu megkeresésekkel bárki nyugodtan 

fordulhat. 

- Hölgybizottság gyülése az 
Erzsébet ut ügyében. Kedden délután 
egyketted 4 órakor Bölöny Józsefné urnő 
elnöklete alatt gyülést fognak tartani a vá- 
rosház nagy termében Kolozsvár előkelő höl- 
gyei. A gyülés tárgya a hölgy bizottság meg- 
alakulása s az akczió meginditása arra nézve, 
hogy az Erzsébet ut létesitéséhez szükséges 
anyag erő összehozassék. 

- Sorsjáték a kolozsvári men- 
tők javára. Mult év november 17-20-án 
a kolozsvári mentő-egyesület egy küldöttsége 
vett részt a Széll Kálmán miniszterelnök ve- 
zetése alatt tartott mentő kongresszuson. A 
kolozsvári küldöttséget dr. Haller Károly mi- 
niszteri tanácsos, elnők vezette. Részt vett 
abban dr. Hevesy igazgató, dr. Conrády pa- 
rancsnok, dr. Teleki mentő orvos és az egy- 
let titkára. A küldöttség, mint akkor emlitet- 
tük, eljárt a minisztereknél s Haller Károly 
kezdeményezésére lépéseket tett az iránt, 
hogy a pénzügyminiszter az államsorsjáték- 

ban az egyesület részeltetését kieszközölje. 
A m. kir. lottó jövedék igazgatósága most 
arról értesiti a pénzügyminiszter leirata foly- 
tán a mentő-egyletet, hogy a Felség már 
október 16-án határozott az államsorsjáték 
hova forditása felett s tekintettel azonban 
az egylet üdvös müködésére, a később ren- 
dezendő jótékonyczélu állami sorsjáték jöve- 
delmében való részesitésre előjegyeztetett. 
A kolozsvári mentőknek igy tehát, mintegy 
10 ezer frt segélyre van kilátása. 

- Kolozsvármegye takarékpénz- 
tára közgyülését tegnap délután tartotta 
meg Hory Béla elnöklete alatt. Az igazga- 
tóság jelentése szerint, melyet az intézet 
vezérigazgatója Benkő Mihály adott elő, a 
mult évi forgalom 7.750,422 frt 46 krt tett. 
Az év végén 771 betéti könyv mellett 
841,610 frt 78 krt tett az intézetnél betét- 
kép elhelyezett összeg. A tiszta nyereség 
23,900 fri 08 kr. s igy a részvényeseknek 
százalék adatik. A tartalékalap 4 és fél év 
alatt 28 ezer forintra emelkedett, a nyugdij- 
alap pedig pár forint hiján 10 ezer forint. 
Ritka pénzintézet dicsekedhetik ily rövid idő 
elatt ekkora eredménynyel. 

- A pilzeni sőrcsarnokban ma 
este nagy vonás hangverseny lesz válogatott 
darabokkal. 

- Kimaradt hözlemények. Tárgy- 
halmaz miatt kimaradt Egyleti élet rovatunk, 
az ipartestület báljáról, az egyetemről szóló 
közleményünk, valamint a művészrovat Já- 
szay Marira tartozó része. Ezeket hétfőn 
fogjuk közreadni. 

- Kerestetik egy fiatal nős, de 
gyermek nélküli kertészlegény, a ház körül 
előforduló darabonti munkákat is kell, hogy 
végezze, február 15-ik, vagy 1-ső márcziusi 
belépésre, havi fizetése 40 korona és szabad 
lakása lesz. Csak kifogástalan, szorgalmas, 
munkás egyénnek van kilátása ezen szolgá- 
latot elnyerni. Értekezhetni Kolozsvárt, Bel- 
közép utcza. Holdampf Gerőnél. 

Mulatságok. 
A müvész:bál. A ma esti müvész-bál 

előre láthatólag nagyon szépen fog sikerülni. 
A festők Peielle Róbert mütermében hetek 
óta dolgoztak a diszleteken s fantasztikus 
szép dolgokat hoztak létre. A munkában 
részt vettek: Peielle Róbertné, özv. Peielle 
Istvánné, Rigó Mariska, Biásini Mariska, 
Peielle Róbert, Kőváry Endre, Marselek Endre, 
Stein János, Veress Zoltán festők. Pap Gá- 
bor festő is készitett egy reklám képet. Ma 
reggel már hozzáfogtak a diszitéshez és es- 
tére ezt be is fejezik. A diszités megtekinté- 
sét az uri közönség ama részére, kik nem 
jelenhetnek meg a bálban, megengedik. E 
czélra ma este fél 7 órától fél 8 óráig lehet 
jelentkezni a New-York szállodában levő 
rendezőségnél. Deáky Albert elnök személyes 
felügyelete alatt tekinthetik meg a berende- 
zést. A bál rendezősége tegnap este dr. Fe- 
renczy József egy. tanár vezetése alatt még 
egy gyülést tartott, a melyen a bál részle- 
teit megbeszélték. A bál, mint emlitettük a 
New-York összes helyiségeit elfoglalja. Az 
emeleten a müvészeknek és átöltöző masz- 
kosoknak öltöző helyiségeket rendeznek be. 
A szálloda tulajdonosa villamossággal és 
légszeszszel nappali világitást fog létrehozni. 
Szóval egy elegáns és rendkivül szép bálnak 
néz elébe a résztvenni szándékozó közönség. 

Müvész-bál. Br. Feilitzseh Arthur a 
müvész-bál egyik protektora jegyét ötven ko- 
ronával váltotta meg. 

Egy levél, 

(két levél, száz levél, haj !) 

A felsőbb-leányiskola VII-ik A.) osztá- 
lyában, a halálra sebzett kis szivek térzései- 

nek próba kövei - a fapadok - között, 
egy titokzatos férfi bujkált tegnap, az estvéli 
órákban. 

Fekete kalapját és érdekes halvány ar- 
czát csak pillanatokra ütötte fel az össze- 

faragott székek szürkületi félhomályából, mint 

a sebesen folyó zavaros, sárga hullámaiban 
lefelé uszó nehéz fahasáb. 

A mint a mélyen olvasó mamák, sőt 

nagymamák összeránczolt homlokából talá- 

lóan következtetem, önök már jól sejtik, 

hogy ez a bujkáló rejtélyes idegen nem más, 

mint a népnevelés egyik számottevő faktora : 

a termek tisztán tartása körül fáradozó - 
pedellus. 

Egyik gugganása alkalmával a felejt- 
hetetlen boldog majálisok és diák bálok el- 

hervadt száraz emlékeinek sötét temetőjéből 
egy formás tenger zöld levélkét halászott ki. 

Három okból nem lehetett kézbesiteni. 
A harmadik ok az, hogy nem volt - meg- 
czimezve. 

Ime a levél: 
február 2. reggel 

5 óra. 

Ma chére Panny! 

Zavarban vagyok, mert nem tudom, hogy 

hol kezdjem levelemet. Azon kezdjem, hogy 

a II-ik négyest és a souper csárdást (24 
ujráh) Sanyival jártam, vagy azon, hogy 

holnap párbajozni fog ezért. Sanyi érettem 

(azzal a beteg birka nézésü majommal) vagy 
azon, hogy végtelen boldognak érzem maga- 

mat, vagy pedig (utoljára) azon, hogy „leg- 
alább' 3.szor többet tánczoltam Iiusnál. 

Nem! Elején kezdem a dolgot. Tehát ezelőtt 

10 perezczel érkeztünk haza. Én maradtam 

volna tovább is, de a kedves papám azt 

mondta Sanyinak: nem akarnák, hogy 

mindjárt itt is háljunk?" hát igy ott kellett 

hagyjam azt a gyönyörü mulatságot. 

Nó, hanem kedves Pannykám, ha még 

egyszer a zsuron Gyula henczegve fog hazu- 

dozni nekünk az apahidai megyebálokról, 

én komolyan mondom, kiprovokáltatom Sanyi- 

val. Hiszen ott egyetlen ur sem tánczolt lo- 

vagló csizmában, a hogy ő beszélte. Mind 
frakk-kabátban voltak, a nők pedig gyönyörü 

selyem ruhákban. A kedves mamám volt a leg- 
fessebb, mely fekete princzessé ruhában volt. 

Persze mind kivágva az urak mellénye is, 

csak egy nehány mak voltak kivételek, a 

melyeknek egész nyakig ért a gyönyörü se- 

lyem mellény. Gyula azt mondta, hogy az 

nagyon divat, de a szomszéd báróján sem 

láttam olyant. Én azt mondtam, hogy az 
átötözésnél magukon felejtették. Roppant ér- 

dekes volt a palotás csárdás, mely egy egé- 

szen uj táncz-fazon. Bokáztak is a tánczolók, 

de igazán sokan voltak, alig lehetett tán- 

czolni. Egyetlen kellemetlenség volt az, hogy 

mikor haza értünk, kedves papám borzasztó 

dühös volt. Persze, mert a kabát és kalapért 
30 Ert (60 üllér) fizetett a ruhatárba. Hár- 
munkért 90 krt. Azt mondta, hogy a másik 

kaszinó bálon vagy otthon hagyjuk, vagy 

bundába tánczolunk, de ő nem eszi meg az 

egész fizetését. 

A k. mamám véleménye az volt, hogy 

ez szemtelenség, kedves papámé, hogy nyu- 
zás, az én véleményem pedig, hogy Sanyié 

leszek vagy senkié. 

Csokolak 

Zizi. 

A másoiatért felelős : 

A kitünően sikerült kaszinó estélyen 

különben gr. Béldy Ákos, Palkovits altábor- 
nagy és Papp Béla tábornok, dr. Purjesz 

Zsigmond, br. Feilitzsch Arthur notabilitáso- 

kon kivül ott voltak: 
Almai Salamonné és leánya Juliska, Árkosi 

Lajosné, Akoncz Sándorné és leánya Paula, Asz- 
lán Lászlóné, Bocskorné és leánya Adrienna, 
Balogpn Emma, Büchlerné és leánya Olga, 
Czirják Albertné és leánya Mariska, Csá- 
kány Istvánné és leánya, doktor Deák Al- 
bertné, Deák Ilonka, Dicsőfy Béláné, Daxné 
és leánya Ilonka. Farkas Lajosné és leánya Miczi, 
Fischer Margit, Gaszágó Antalné és leánya Józe- 
fin, Gomoni Klára (Dobrin), Herczeg Lajosné, 
Hubert Ivánné, Jékei Dánielné, Kelemen Mártonné, 
Koncz növérek, Nagy Pálma, Purjesz Zsigmondné 
és leánya Olga, Pap Áronné és leánya, Pohl nő- 
vérek, Polcez Rudolfné és leányai, Péterfi Zsig- 
mondné, Szecsei Istvánné és leánya Margit, Szé- 
les Irma, Szász Máriczi, Simák Lajosné, Veres 
Jenőné és leányai, Viski Lászlóné, özv. Veres 
Lászlóné és leányai, Váczi Istvánné. 

LEGUJABB. 
Az ,„Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

A szentesi választás. 

Szentes, febr. 3. 

Tegnap este érkezett ide Dienes 
támogatására Hentaller Lajos képviselő 
és Zubovics Fedor kapitány. Ugyanez- 
zel a vonattal várták Simát, Förster 
Aurélt, Visontai Somát és Fényffy Kál- 

mánt. 

Igy tehát Dienesék és Simáeék is 
kivonultak a vasuti állomáshoz, zene- 
szóval és zászlók alatt, de Simáék tá- 
mogatására csupán Fényffy Kálmán ér- 
kezett meg. A vonat megérkezése előtt 
a két párt egymás mellett helyezkedett 
el, de közöttük a csendőrök kordont 
vontak. 

Kijött Molnárral egyetemben Sima 
Ferencz is a fiaival. Sima folyton lázi- 
totta odakünn a népet és követelte - 
hogy neki szabad járás-kelés biztosit- 
tassék. A csendőrök persze ezt nem 
engedték meg neki, mire Sima szitko- 
zódni kezdett : 

- Visszajutok én még a képviselő- 

házba és megmutatom nektek bestiák, 
hogy ki vagyok én, Sima Ferencz! 

A csendőr erre felszólitotta Simát, 

hogy távozzék, de Sima neki ment. A 

csendőr most Sima mellének sze- 
gezte a szuronyt, mire ez ordi- 
tani kezdett, hogy a csendőr tér- 
jen ki. 

- Én nem engedek - szólt 
a csendőr - jöjjön az ur felém, ha 
tetszik ! 

És szuronyát neki szegezte Simá- 
nak, a ki persze megretirált. Közbe kö- 
rülöttök óriási tumultus támadt, Ber- 
náth debreczeni mérnököt a tömeg elő- 
retolta, szóváltás támadt, minek az lett 
a vége, hogy a csendőr két helyen 
átszurta a mérnök karját. Erre 
Sima a nép közé orditott: 

- Vér folyik! 
Minden perczben nagy verekedés- 

től lehetett tartani. A rendőrkapitány 
ekkor két század katonát rendelt 
a vasuthoz, a sebesültet az elő- 
hivott orvos bekötözte és haza- 
szállittatta, majd a rendőrkapitány 
intézkedésére előbb Simáéek vonultak 
be a városba. 

Ma délelőtt Simáek népgyülést tar- 
tottak a piaczon. Nagy tömeg vonult 
fel a Molnár-partiakkal, de sürün vol- 
tak köztük Dienes vörös-tollas hivei is. 
Elsőnek Sima Ferencz beszélt, de mind- 
járt beszéde elején a másik párt által 
felfogadott rikkancsok közbekiabálták : 

- Mi van a hamis váltókkal ? 

- Mi van a hatezer forinttal ? 

- Eláll! 

- Menjen haza! Maga „beteg !4 

Nagy zaj támadt, mire a csendőr- 
ség a tömeg közé lovagolt. Sima egé- 
szen röviden beszélt. Igy kezdte a be- 
szédét: 

- Gyalázat, gazság, zsivány- 
ság, hogy a kakastollas csend- 
őrök ide szemtelenkednek! Az én 
mellemnek is szegezte egy zsi- 
vány csendőr tegnap este a szu- 
ronyát! 

A csendőrtiszt ekkor figyelmez- 
tette a rendőrséget, hogy az ilyen sza- 
vakat nem türi, de Sima hamarosan 
befejezte szónoklatát. 

Egy véres inget is elhozott 
Sima s azt felakarta mutatni a 
népnek, de a rendőrkapitány meg 
tiltotta. A véres inget erre a Ta- 
bák-féle korcsmában közszem- 
lere tétette. 

Sima után Molnár beszélt. 

Elmondta, hogy Kossuth Ferencz 
neki lekötelezettje, mert egyszer egy 
csibukot ajándékozott neki. 

A következő szónok Fényffy volt, 
a ki erősen gyalázta Kossuthot s azt 
hangoztatta, hogy Kossuth Ferencz csak 
Molnárhoz fordulhat, ha ünnepeltetésre 
van szüksége Pesten, most pedig ilyen 
hálátlan Molnárral szemben. Végül egy 
Szalai nevü pesti ember beszélt Kos- 
suth Ferenczet szidva. 

A gyülés után ismét kis zenebo- 
na volt. 

EÉrdekes Sima szentesi lapjának a 
Csongrádmegyei Ellenzéknek mai száma, 
a mely szórul-szóra a következőket 
irja: 

„A mint Sima Ferencz a közön- 
séget a perronra vezérelte be, oda 
állt az állomásfőnök, Dienes-féle kor- 
tesbokrétával és elébe lépett Simának, 
hogy ide nem lehet bejönni a népnek, 
mert itt ő az ur. 

- On az ur? Hát mi czimen? 
kérdé Sima. 

- Én vagyok a főnök. 
- En meg ennek a vasutnak el- 

nöke vagyok! felelte Sima. 
- Arra nem adok semmit, felelt 

a kortesfőnök. 
- No majd megtanitom én önt, 

hogy adni fog, - felelt a perfid eljá- 
rásra Sima. 

Erre egy csapat csendőr lépett fel 
szuronyt szegezve. 

- Visszal kiáltottak a kakastollas 
betvároknak. Az örsvezető vad fölléptével 
szuronyrohamra vezényelt. Első sorban 
Sima mellének szegezték a szuronyt. 
- Mi ez? - kiáltott Sima felhá- 

borodással a helyettes alkapitányhoz 
fordulva, kérem, hivja elő a főkapitányt, 
hogy adjon számot: mi ez?' 

- Kérem - szólt az alkapitány 
- én nem rendelkezhetem. 

Egy zsivány zsandár, a ki Sima 
mellenek szegezté a szuronyt, szuro- 
nyával már a ruhát érte. 

- sSzurd le, szurd le, gazember, 
ha van bátorságod! kiáltott felháboro- 
dással remegő hangon Sima. 

A zsivány zsandár most szuronyá- 
val elsiklott Sima mellett és három he- 
lyen átszurta Bernáth Sándor mérnök 
karját, nyakát és kezét és átszurta Sima 

fiának vállán a kabátot, ugy, hogy a 
vállát a zsivány, gaz, bestia meg is 
vérezte. 

Bernáth Sándor mérnök véresen 
ment Sima kiséretében a váróterembe 
s itt egy örsvezető - nem tudjuk hogy 
hivják a bestiát, a zsiványt, - de mi- 
kor itt Sima felháborodástól tánczoló 
szenvedélylyel tiltakozott a zsandárok 
zsivány gyilkossága ellen, ez a betyár 
örsvezető szuronnyal rohant rá és mikor 
Bernád mérnök védelmére lépett, ekkor 
az a betvár azt mondotta: Hallgasson 
ön, mert rögtön a hasába mártom a 
szuronyt! 

Szentes, febr. 2. 
Hentaller Lajos orsz. képviselő ma 

délben provokáltatta Fényffy Kálmánt 
azokért a szidalmakért, a melyeket az 
a délelőtti beszedében Kosssuth Fe- 
renczre szórt. Hentaller megbizottai 
Zubovics Fedor és Schveighoffer Fe- 
rencz voltak. 

Országgyüles. 

Bpest, febr. 3. 
A képviselőház mai ülésén foly- 

tatták a költségvetés tárgyalását. 
Komjáthy Béla volt az első fel- 

szólaló, a ki erősen támadta a kormány 
nemzetiségi politikáját. 

Egész csomó nemzetiségi vissza- 
élést hoz fel. 

Hiába igéri Matianu, hogy nem 
küld több levelet Bukurestbe, nem hiszi. 
Négyszemközti politika mit sem ér. A 
nermzettségek mind merészebbek lesz- 
nek. 

A román diákság folyton izgat. 
A költségvetést nem fogadja el. 
Ezután Buzáth beszélt a néppárt 

részéről hosszasabban. 
Buzáth beszéde végeztével Zmez- 

kál Zoltán néppárti interpellálta Plosz 
minisztert a namesztoi gyanus gyilkos- 
ság ügyében. 

A rejtélyes gyilkosság gyors vizs- 
gálását kéri. 

Indokolásában kiemeli, hogy nem 
antiszemita, sőt zsidó barát. 

Nagy derültség. 
Neki egy rabbi mondotta, hogy a 

zsidók nem gyilkolnak keresztényt, de 
azért kell keresztyén vér. 

Oriási derültség. 
Visontay: czudar hazugság. 
Derültség. 
Zmeskal: Nem én mondom, egy 

zsidó vendégem volt, az is erősitette. 
Ezután elmondja a namesztói 

esetet. 

Nürnberger templom szolga ki- 
vallotta, hogy látta, mikor éjjel gazdája 
és felesége egy csöbörrel a meggyil- 
kolt fiu holttestéhez mentek s vérrel 
megtöltötték. A midőn hazamentek, ott- 
hon a zsidók a csöbröt körül tán- 
czolták. 

Plosz feleli, a vizsgálat folyik. 
Buzáth interpellál, a szentesi vá- 

lasztás ügyében, a hol Bánffy-féle vá- 
lasztás készül. Bárczákat osztogatnak. 

Szell feleli, hogy a bárcza hiánya 
senkit meg nem foszt a szavazati 
jogtól. ! 

Zajos helyeslés. 
Utasitotta az alispánt, hogy min- 

denki kapjon bárczát. 
Altalános helyeslés. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR.7) 
A marosujvári csendélet mu- 
zsája Nagy-Enyed városban. 

A napok egyikén betértem Reich M. 
nevü korcsmároshoz. Vacsorám elfogyasztása 
előtt 02 liter bor elfogyasztása végett. Be- 
lépésem alkalmával egy asztalnál ülve láttam 
Both Sándor m.-ujvári mészárost a ki asz- 
talánál azonnal széket mutatva leüléssel ki- 
nált. 

Alig ültem pár perczig az asztalnál, egy 
casino parthira kapaczitált, - amit utam sie- 
tős volta miatt - csak reábeszélés után fo- 
gadtam el, de nehány parthi csendes lefo- 
lyása után fent nevezett egyén váratlan meg- 
lepést rögtönzött. Ugyanis Both Sándor parthi 
auszt nyilvánitott, s pénzem zsebre vágta. 
Figyelemmel kisérvén a játszmát, tudtam, 
hogy az lehetetlen, amit azonnal nyilvánitot- 
tam is, kérvén az auszt igazoló kártyák fel- 
mutatását. A mire a legilletlenebb módon ki- 
áltott reám Both Sándor, hogy merem abe- 
csületét annyira sérteni. 

Erre oda nyilatkoztam, hogy igy csak 
gazember tehet, s föl akartam kelni, de már 
nem volt időm, mert nevezett egyén ott lévő 
Both József öcscsével reám rohanva, hatal- 
mason kezdettek ütlegelni. Both József kését 
előrántva ugrott nekem. 

Szerencsémre 8 ur lépett be e pilla- 
natban, a kiknek egyike hátulról átölelvén 
Both Józsefet, ez által a reám irányitott 
szurás meglett akadályozva. 

Köztudomásu dolog, hogy a Both-test- 
vérek Marosujváron is sok ehhez hasonló 
ténykedést tanusitottak - miért is óva hi- 
vom fel mindenki figyelmét, hogy társasá- 
guktól őrizkedjenek, - mert ezek az egyé- 
nek képesek a legmesszebb menő emberte- 
lenségek elkövetésére is. Marosujvár és vi- 
dékének főleg szükség ezt tudni. 

Nagy-Enyed, 1900. február 2. 
Dán József, s. k. 

mészáros. 

*) E rovat alatti közleményekért semmi fe- 
lelősséget nem vállal a Szerk.



Kolozsvár 1900. ELLENZEK. 

A nagysinki járási főszolgabirótól. 

Sz. 410-1900 főszolg. 

Pályázati hirdetmény. 
Nagyküküllővármegye nagysinki járáshoz tartozó Moha köz- 

ségében elhalálozás folytán a községi jegyzői állás megüresedvén, 
arra ezennel pályázatot nyitok. 

A községi jegyző javadalmazása : 
1. Evi fizetés 1000 korona. 

Lakbér átalány 60 korona. 
. Világitási átalány 24 korona. 
. Irodai átalány 24 korona. 
. Faátalány 20 korona. 
. Anyakönyvvezetői tiszteletdij, ha kineveztetik 160 korona 

és a magánmunkálatokért a vármegyei szabályrendeletben megál- 
lapitott dijazás. 

Pályázóktól megkivántatik, hogy az államnyelven kivül még 

a román nyelvet értsék. 
Felhivom pályázni óhajtókat, hogy az 1883. évi I. tecz. 6. 

§-sa értelmében felszerelt folyamodványaikat folyó 1900 évi 
február hó 22-éig délután 5 óráig annyival is inkább hoz- 
zám adják be, mert az elkésve beérkezett folyamodványokat nem 

fogom figyelembe venni. 
A választás Moha község irodahelyiségében folyó 1900 évi 

február hó 24-eén d. e. 10 órakor fog megtartatni. 
Nagysink, 1900 Január hó 80-án. 

112. 1-1. 

Imecs Jenő, 
főszolgabiró. 

479-1900. 114. 1-3. 

kig 
4 " 

Árverési hirdetmény. 
Közhirre teszem, hogy a Zilah r. t. város tulajdonát képező 

ujonnan épült 

városi vigadó és szálloda 
; összes melléképületeivel 

folyó 1900 évi április hó 24-től kezdődőleg 
12 egymásutáni évre évi 10000 korona bérösszeg kikiáltási 
ár mellett 1900. évi február hó 18-án délelőtt 9 órakor 

Zilahon a városháza tanácstermében tartandó nyilvános árverésen 

haszonbérbe fog adatni. 
Árverelni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 százalékát 

készpénzben vagy óvadékképes értékpapirokban az árverés meg- 

kezdése előtt az árverelő bizottság elnökéhez letenni. 

Az árverési és bérleti feltételek egyébb részletei a polgármes- 

teri hivatalban a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Zilah, 1900 évi Január hó 20-án. 

Br. Diószeghy Zsigmond, 
polgármester. 

Február 3. 

Eirdetmény. 
A mócsvidéki takarékpénztár részvénytársulat XI. 

évi rendes közgyülését 71900. évi február hó 25-ik napján 
d. e. 10 órakor fogja megtartani saját helyiségében, melyre a t. 
részvényesek tisztelettel meghivatnak azon megjegyzéssel, miszerint 
az alapszabályok 20. §-sa értelmében „a közgyülésen csak azon 
részvénves gyakorolhatja szavazati jogát, kinek részvénye a köz- 
gyülést megelőző év utolsó napjáig nevére átiratott s a közgyülést 
megelőző nap déli 12 óráig a társulat pénztáránál még le nem 
szelvényeivel együtt letétetett. 

Tárgysorozat: 
1. Az igazgatóság jelentése az 1899-ik üzletévről. 
2. A zárszámadások előterjesztése a felügyelő-bizottság jelentésével. 
8. A zárszámadások felülviz gálása, a vagyonmérleg megállapitása, 

a nyeremény felosztása és az osztalék meghatározása. 
4. Esetleges - kellő időben beadott - inditványok tárgyalása. 
Mócs, 1900 január 28. 

117. 1-1. Az igazgatóság. 

Sz. 10414-99. tkvi. 

Póthirdetmény. 
A kolozsvári kir. törvszék, mint telekvi hatóság közhirré teszi, miszerint a 

Kolozsvármegyei takarékpénztár részvénytársaság végrehajtatónak Szarka Sándor 
végrehajtást szenvedő elleni 1000 frt s jár. iránti végrehajtási ügyében 8672. sz. a. 
kibocsátott árverési hirdetményben a kolozsvárvidéki kir. járásbiróság területén levő 
Bodonkut községben és határán fekvő és a Szarka Sándor nován felvett bodonkuti 
126. sz. tjevben A t 1. rendsz. 367. hrsz. egész ingatlanra 75 írt becsértékben; A 
T. 2. rdsz. 613, 614, 615. és 616. hrsz. egész ingatlanra 146 frt becsértékben; to- 
vábbá a végrehajtást szenvedő Szarka Sándor és az 1881. 60. t. cz. 156. §. alkal- 
mazásával neje szül. Horváth Rózália társtulajdonos nevén felvett bodonkuti 280. 
számu telekjkvben A T. 2. rdsz. 704. hrszámu egész ingatlanra 27 forint becsérték 

118. 1-1. 

A 4 38. rdsz. 705. hrsz. egész ingatlanra 20 frt becsérték, 
A f 6. rdsz. 707.4 hrsz. egész ingatlanra 883 frt becsérték, 
A f 7. rdsz. 707.6 hrsz. egész ingatlanra 82 frt becsérték, 
A f 9. rdsz. 707.11 rdsz. egész ingatlanra 55 frt becsérték, 
A 4 I11. rdsz. 7183.2 rdsz. egész ingatlanra 46 frt becsérték, 
A 4 12. rdsz. 716.1 rdsz. egész ingatlanra ö frt becsérték, 

továbbá a Szarka Sándor és neje Horváth Rózália társtulajdonosok nevén felvett 
bodonkuti 319. sz. tjevben A 7. 1. rdsz. 704.5, 704.6 hrsz. ingatlanra 4 frt becsérték, 

A f 2. rdsz. 714.8 hrsz. egész ingatlanra 82 frt becsérték, 
A f 8. rdsz. 715.1 hrsz. egész ingatlanra 16 frt becsérték, 
A f 4. rdsz. 716.8 hrsz. egész ingatlanra 09 frt becsérték, 

végül a Szarka Sándor nevén felvett bodonkuti 282. sz. tjkvben A 7 1. rdsz. 266.1 
267, 269 és 270. hrsz. egész ingatlanokra 210 frt beesértékben, mint megállapitott 
kikiáltási árban Bodonkut községházához 1900 évi február hó 14-ik napjának d. e. 
10 órájára kitüzött árverés az 1881. LX. t. cz. 167. §-sa alapján csatlakozást kérő 
Kolozsvári takarékpénztár és hitelbank részvénytársaság végrehajtató érdekében is 
1500 frt tőkekövetelése s járulékai s a jelen szám alá beadott kérvényért törvénye- 
sitett 8 forint 50 kr. költsége kielégitése végett csatlakozás kimondásával megtar- 
tatni fog. 

Kolozsvárt, a kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 1899. évi novem- 
ber hó 15-én. 

Dr.Jékey, 
kir. tszéki biró. 

Alkalmi vétel! 
Teljesen uj s kevéssé használt butorok olcsó áron 

eladók! 
Megtekinthetők Mayer Samu szállitó urnál a pályaudvar 

mellett. 115. 1-1. 

Eirdetmény- 
Tordán, megye székhelyén a Központi szálloda, mely áll 

teljeson berendezett étkező, kávéház, 12 vendégszoba, tánczte- 

rem, vendéglősi lakás, pincze, istáló, szin, 4 ló, omnibusz, több 

fiaker, konyhai felszerelés stb. hirtelen halálozás folytán ki- 

lencz évre azonnal bérbeadatik. 

Értekezhetni alólirottal. 
Topánfalván, 1900 évi január hó 28. fiapján. 

Tomutia Vazul, 

108. 2-3. körjző. 

Sz. 220-1900. 105. 2-8. 

Eirdetmény.- 
Tordaaranyosmegye Felvincz nagyközségében a Létempatak szabályozási 

munkálatainál a) 35.006 köbméter földmunkára, b) 800 folyóméter partrézsü 

burkoló rőzse munkára, végül c) 162 folyóméter czölöpök közé fogott rőzsé- 

ből készitendő fenék gátra összesen 28.827 korona 20 fillér összegben a 

munkálatok vállalat utján való foganatositásának biztositása czéljából 1900 

év február hó 12. napjának délelőtti 9 órájára Felvincz községhá- 

zánál tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

Az említett munkálatokra vonatkozó müszaki müvelet és részletes felté- 

telek ugy alulirott község előljáróságánál, mint a VII. ker. m. kir. kultur- 

mérnöki hivatalnál Kolozsvárt (Külmagyar-utcza 7. sz.) délelőtt 9-12 óra 

közt naponkint megtekinthetők. 

Az ajánlatok legkésőbb 1900 évi február hó 12. napján délelőtt 9 óráig 

Felvincz nagyközség előljáróságához nyujtandók be. 

Az ajánlatok 1 koronás, annak melléklete ivenkint 830 filléres bélyeggel 

látandók el és lepecsételt boritékban a következő felirattal nyujtandók be: 

„Ajánlat a Felvincz község határában átfolyó Létompatak szabá vozási 

munkálatainak végrehajtására." 

Az ajánlat nem átalányösszegben, hanem a müszaki tervek közt levő ár- 

elemezés 12 tételének megfelelő egységárakra számmal és szóval kifejezve 

teendő meg. 
Az árelemzés másolata ugy Felvincz nagyközség előljáróságánál mint a 

VII. ker. m. kir. kulturmérnöki hivatalnál megszerezhető. 

Az ajánlat benyujtásával egyidejüleg, iletőleg legkésőbb 1900 évi február 

12. napján délelőtt 9 óráig 2800 azaz kettőezernyolczszáz korona bánat- 

pénz teendő le Felvincz nagyközség előljáróságánál akár készpénzben, akár 

letétül elfogadható értékpapirokban. 

Az értékpapirok a legutóbb jegyzett árfolyam szerint számíittatnak - de 

névértéken felül számitásba nem vétetnek. 

Csak az összes munkálatokra tett és idejekorán beérkezett irásbeli aján- 

latok szolgálhatnak a tárgyalás alapjául. 

Posta utján beküldött ajánlatok és bánatpénzek térti vevénynyel adan- 
dók fel. 

Az ajánlatok felett Felvincez nagyközség képviselete által kiküldött öttagu 

bizottság határoz. 

A bizottság fentartja magának a jogot, hogy a munkálatot a viszonylag 

legjobb ajánlattevőnek adja ki. 

Felvinczen, 1900 január 26-án. 

Balogh Elek Szacsvay Zsigmond 
közs. biró. 

Juhtenyésztők figyelmébel! 
Felhivatnak mindazon tenyésztők, kik czigája fajta tenyész jerke 

bárányokat kivánnak a ménesbirtokok állományából beszerezni, jelentsék 
be szükségletüket legkésőbb február hó 15 ig az alulirott felügyelősénél. 
A bárányok elválasztott korban, darabonként 7 koronás átlag árban 
fognak készpénzfizetés ellenében kiadatni. 

106. 2-2. A segesvári m. kir. állattenyésztési felügyelőség. 

Birtok eladás. 
Nagy-Iklódon (Szolnok-Dobokamegye, vasut. posta és 

távirda állomás) 

egy 400 hold terjedelmü tagositott birtok 
csinos urilakkal számos gazdasági épületekkel szabadkézből eladó. 

Czim a kiadó-hivatalban. 104. 2-4. 

Értesitem a n. é. közönséget, hogy Kolozsvárt, a Wesse- 
lényi Miklós (belhid) utcza 2. szám alatt 

ékszerész és órás 
üzletet nyitottam. 

Raktéron tartok mindennemü arany és ezüst ékszertár- 
gyat, férf, női arany, ezüst zseb és inga órákat. 

Elvállalom mindennemü arany és ezüst tárgyaknak javitá- 

sát és ujjá alakitását, ugyszinten zsebóra javitásokat jótállás 
mellett. 

Törött aranyat a legmagasabb árban beváltok. 

Tisztelettel kérem a n. é. közönség becses támogatását és 
pártfogását. 

Tisztelettel 
64. 7-10. 

ŐsSzZI ALBERT 
ékszerész és órás. 

Módlingi czipó-gyár. 
T. cez. 

Értesitem a nagyérdemü közönséget, hogy a mődlingi czipőgyá- 
ram kolozsvári raktár vezetőjét Somogyi (ezelőtt Kohn) D. Ernő urat 
elbocsájtottam, s jelenleg annak vezetésévei Dukesz Sándor urat biz- 
tam meg. . 

Azon biztos meggyőződésben; hogy Dukesz Sándor ur mint szakava- 
tott és kereskedő a tisztelt vevő közönség igényeit annál is iakább kifogja 
elégiteni, miután raktáramat ujból nagyobb mértékben a kolozsvári piacz- 
nak megfelelő ujdonságokkal szereltem fel, ezenkivül f. évi márczius hó 
elsején főtér 12. szám alatt (Nagy Gábor ur bérházában) még egy a 
mai kor igényeinek megfelelő főraktárt nyitok. 

Midőn tehát ujonnan felszerelt raktáromat a nagyérdemü közönség 
becses figyelmébe ajánlanám, kérem csakis a már elismert legszebb és leg- 
jobb minőségü mődlingi czipőt ezután is vásárólni. 

Jelenlegi üzletvezetőmet és a kolozsvári raktáromat szives párt- 
fogásba ajánlva, teljes tisztelettel : 

Fraánkel Alfréd, 
a mődlingi czipőgyár és összes fiók- 

raktárak tulajdonosa. 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. Javitások elfogadtatnak. 

98. 3-83. 

AsAAAAAAlAAAA AAAA AAAA 
EI 

Haszonbéri hirdetés. 
Ug ron István ő méltósága tulajdonát képező 

Mező-Záh község 
(Torda-Aranyosmegye) határában fekvő 965 hold terjedelmü 

Dirtiok 

gz 

f. évi áprilistől kezdve kiadó!! 
Értekezhetni Báró Bánffy Jánossal Maros-Gezsén u. p. 

és vasutállomás Maros-Ludas. 

álloda 
ujonnan berendezve 

azonnal eladó! 
Czim a kiadó-hivatalban ! 107. 2-2. 

ANAGYKRACH!! 
New-York és Londonban nem kimélték meg az európai szá- 

razföldet sem és azért egy nagy ezüstárugyár indittalva érezte ma- 
gát, hogy az egész készletét csak a munkaerő egy kis kárpótlása 
ellenében eladja. Én felvagyok hatalmazva ezen meghbizást teljesiteni, 
miért is csupán 6 frt 60 krért küldöm a következő tárgyakat : 

darab finomabb asztali kést, val. angol pengével, 
darab amerikai szab. ezüst vellát, egy drbból, 
darab amerikai szab. ezüst evőkanalat, 
darab amerikai szab. ezüst kávéskanalat, 
darab amerikai szab. ezüst levesmerőt, 
darab amerikai szab. ezüst tejmerőt, 
darab amerikai szab. ezüst tojás-serleget, 
darab angol Viktória-tálczát, 
darab igen hatásos gyertyatartót, 
darab teaszürőt, 
darab finom czukorszórót, 

44 darab összesen csak 6 frt 60 kr. 

Ezen 44 tárgy előbb 40 frtba került és most csak 6 frt 60 
kr. minimális áron kapható. Hozzá tisztitó por 10 kr. Az amerikai 
szabad. ezüst egy kivül-belül fehér fém, mely ezüst szinét 25 eszten- 
deig is megtartja, a miért jótállok. Annak bizonyságául, hogy ezen 
hirdetés 

Hnemcsalás [ 
kötelezem magamat bárkinek, kinek az áru nem tetszik a pénzt visz- 

szaadni. Senki se mulassza el ezt a kedvező alkalmat, hogy ezen 
diszes garniturát megszerezze, mely gyönyörü 

nász- és alkalmi ajándék, 
továbbá minden jobb háztartásba kiválóan alkalmas. 

Egyedül csak 

HIRSCHBERG A-nál 
a szabadalmazott amerikai ezüstgyárak kiviteli áruházában kapható 

Bécs, II., Rembrand-strasse 19/K. Telefon 7114. 

1 Szétküldés utánvéttel, vagy az összeg előzetes beküldése ellenében 
Valódi csak az oldalt látható védjegygyel (egészségi fém.) 
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*, 
Kivonat az elismerő levelek ezreiből : 

,Megkaptam a küldeményt és megvagyok elégedve, kérek ujból egy küldeményt . 6 fe60 Éret Kölaevar Bánífy báronn. 4bal egy . 
A küldeményt megkaptam, nagyon megfetel. Gaád, 1898 szept. Chotek-G. C. grné. 
A készletet megkaptam, igen megvagyok elégedve, kérek nagyobb küldeményt. - Budapest, I. 

Fő-utcza 7. Paikerl Alois dr. cs. és kir. katona-orvos stb. stb.* 12.3-10. 

nhárttaéétan ; eeesesete 
Épület, butor, tölgyfaparkett N b k - Butor raktár és kárpitos 

és hajópadlógyár : agy utorraktár! . e mühely s 
ö Kolozsvárt, Tekintettel azon nemes mozgalomra, mely országszerte Kolozsvárt, e 

Nagyhid-utoza 12. hazai ipar támogatása érdekében megindult, van szeren- Unio-utcza 16. a 

eeeeeeeseeeee csénk tudatni, hogy közösen eeeeeeee... 

egy nagy butorraktárt 
endeztünk be. Tekintettel a hazai ipar fejlesztésére csakis saját készitményü butorainkat fogjuk készletben tartani. - Elvállalunk ugy 
helyben és vidéken mindennemü kárpitos munkákat, épület és butor asztalos munkát, szobapadló és boltkirakatok készitését. Fősulyt 

a megrendelések jó és olcsó kivitelére forditunk. 
Gyártelepünk gözzel száritó kamrával van ellátva, a hol biztos száraz anyagból és gözgépeink segélve folytán gyorsan és olcsón 

tudjuk előállitani. 

116. 1-52 

Alázatos tisztelettel 

Szász Károly 
kárpitos ; 

Komáromi János 
miasztalos. 

. 
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Az Erdélyi Kárpát-Egyesületből. 
Kolozsvár, február 1. 

1. A néprajei bizottság gyülése. 

Az E. K. E. néprajzi bizottsága gyülést 
tartott tegnapelőtt Szádeczky Lajes dr. ve- 
zetésével. 

Elnök jelenti, hogy özv. Cserey Jánosné 
ismét küldött nagyobb mennyiségü néprajzi 
tárgyat. A bizottság hálás köszönettel fogadja 
és a nagylelkü buzgó gyüjtőnek jegyzőkönyvi 
köszönetet szavaz. 

Főtitkár bemutatja Csató János kir. 
tanácsos alispán átiratát, melyben jelzi, 
hogy az oláh szoba tárgyainak összegyüjtése 
végett intézkedett. Kérdi, hogy azokat köl- 
csönképen, vagy örök áron szerezze be? 
A bizottság értesiteni fogja az alispánt, hogy 
a tárgyak a muzeum részére teljesen meg- 
vásárolandók. Hasonlóképen intézkedett a 
bizottság a szász szoba érdekében is, a mi- 
kor megbizta Benedek Mihály nagyküküllő- 
megyei osztályelnököt, hogy a szobaberen- 
dezést rendelje meg. 

Elnök inditványára a bizottság három 
darab szász-boglárt vásárolt a muzeum ré- 
szére. 

Hermann Antal előadó inditványára 
kimondja a bizottság, hogy összegyüjti és 
kiállitja az erdélyi összes tájképeket, fényké- 
peket, stb. 

2. A müszaki bizottság ülése. 

Az EKE müszaki bizottsága tegnap este 
szintén gyülést tartott Melitskó Frigyes máv. 
felügyelő elnökletével. 

Fodor János előadó bemutatta a turis- 
ta megszálló helyekre vonatkozó jelentéseket, 
A bizottság kimondja azoknak megfelelő ren- 
dezését és közzétételét. 

Előadó inditványára a vármegyei osz- 
tályok az évben is fölkérendők, hogy az ut- 
jelzéseket folytassák. A kolozsvári utjelzé- 
sekre nézve megállapittatik, hogy a már kész 
utjelzéseket a bizottság a nyár folyamán ki- 
bőviti és az „Árpád'-csucstól kiindulólag 
folytatni fogja a Torda-hasadékig és ,Géczi" 

várig. 
A pilisi és ponori menedékházak meg- 

tekintésére és átvételére az elnökből, előadó- 
ból és főtitkárból álló bizottság küldetik ki. 

Czárán Gyula alelnök jelentése követ- 
kezett végül a Meleg-Szamos forrásvidékén 
teljesitett munkálatokról. A nagyszabásu mun- 
kálatokat és a vidék bámulatos szépségeit 
képekben is bemutatta Czárán. A bizottság 
örömmel értesült a jelentésből, hogy a meg- 
szavazott 800 koronát Czárán Gyula oly si- 
keresen használta fel. Ezért és rendkivüli 
buzgó fáradozásaiért köszönetét fejezte ki a 
bizottság, egyszersmind kimondván, hogy a 
munkálatok megtekintésére a pünkösdi ün- 
nepeket hasznája fel. 

3. A kerékpáros osztály gyülése. 

Az EKE. kerékpáros osztálya f. hó 3-án 
(szombaton) a Biasini-szálló kis termében 
havi összejövetelt tart. Erre a kerékpáros ta- 

gokat meghivja az elnökség. 

Foglalkozzunk magneme- 
sitéssel. 

Kassa, jan. 27. 

Valóban horibilis árakat fizetünk a kül- 

főldnek nemesitett magvakért. Láttam magam 

is, mikor egyik földbirtokos 60 frtot fizetett 
ki egy métermázsa angolországi peerles 

árpáért. Különösen Németországnak adózunk 

nagy összegekkel az ő nemesitett magvaiért, 
a melyeket pedig különösen Magdeburg 
tájékán a paraszt is termel széltében-hosz- 
szában. S ha a német paraszt megtudja 
termelni, miért ne tudnók mi is. Talán a 
földje sokkalta jobb Magdeburg vidékének, 
mint teszem azt nálunk a Dunántulnak vagy 
Nyitramegyének? Avagy talán a németeknél 
a paraszt is gazdasági akadémiát jár? Vagy 
talán nagy tökével drága gépeket szerez be, 
melyek feltétlenül szükségesek a vetőmag 

nemesitéshez? Nem; a földje Magdeburg 
vidékének sem jobb, mint a Dunántulnak; 
a paraszt ott se jár több iskolát, mint nálunk, 
sőt annyi természetes észszel sincs megal- 
kotva, mint a mienk, a ládafia annál sincs 
tele pénzzel s a magnemesitéshez sem ott, 
sem itt alig kell jó ekénél, jó ökörnél egyéb 
gép. Hanem azért van a német parasztnak 
valami, a mi a magyar parasztban sokkalta 
kisebb mérvben van meg: a szorgalom, az 
ernyedetlen munkásság; nem is tartja magát 
a világ legokosabb emberének s kész ma- 
gánál okosabb embereket utánozni. Nem 
idegenkedik az ujitásoktól, hanem mihelyt 
meggyőződik, hogy a földes uránál bevált, 
maga mindjárt követi. Persze, a földes urak 
gazdasági iskolát végeznek, nem jogot s 
igy a gazdálkodáshoz is jobban érthetnek 
az öreg béresnél. 

Elmondom hát röviden, mit csinál az a 
német gazda, hogy szebb és tökéletesebb 
magvakat nyerjen, mikor buzáját, árpáját, s 
azt a 100 és 100 féle magot, a milyet onnat 
behozunk, nemesiteni akarja. 

Hát először is megszántja azt a földet 

becsületesen, megszántja egyszer csekélyen, 

azután még egyszer nagyon mélyen, megint 

közép mélyen, meghengerezi, boronálja any- 

nyiszor, a mennyiszer kell, hogy azon egyet- 

len egy göröngy se legyen. Olyannak kell 

annak a földnek lenni, mint a kerti földnek, 

s ehez kell a jó ló, a jó ökör, meg a jó 

eke. Ezek nélkül a magyar gazda sem bol- 

dogulhat. Ez azonban még nem elég. Megis 

trágyázza azt a földet, mielőtt bevetné. Is 

tálló trágyát közvetlenül csak igen ritkán al- 

kalmaz buza alá, hanem az előveteményt 

látja el azzal. Közvetlen trágyázásra mindég 

ezipészmester 

mütrágyát használ, többnyire szuperfoszfátot, 
s ott a hol szükséges felültrágyázással chi- 
lisalétromot. Vetőmagul természetesen csak 
válogatottat, kifogástalanul szép szemü ma- 
got használ. A buzát is többnyire ritka so- 
rokban veti, kapálja. A vetőmagnak szánt 
gabonát azután kicséplés előtt a csürben 
hagyja, mig teljesen meg nemizzadt, stöbb- 

nyire nem géppel, hanem kézi cséppel csépli 
ki, s igy nyeri a legnagyobb s legértékesebb 
szemeket; az erősen bent ülő, vagy az éret- 
lenebb szemek a másodszori cséplés alkalmá- 
val veretnek ki. Ha géppel veti el a buzát, 
azt erősen megszeleli, s ismételten megtrlő- 
rözi, s ily módon választja ki a legszebb 
szemeket. 

Ha éveken keresztül ilyen módon já- 
runk al, olyan vetőmagot létesithetünk, a 
mely minden tekintetben kimagaslik a többi 
közül, s a mely jó tulajdonságai miatt jóval 
magasabb áron értékesithető, mint más kö- 
zönséges mag. 

Emléket Orbán Balázsnak! 
Orbán Balázsnak Székely-Kereszturon 

felállitandó szobra javára ujabban a követ- 
kező kegyes adományok folytak be: 

1., Tompa Lászlóné Bethfalváról 2 kor. 
2., Kemény Istvánné ev. ref. pap Szilágy- 
Varsolcz 1 kor. 3., Fél évi kamatból 88 kor. 
12 fll. 4, Dr. Hankó Domokos kir. köz- 
jegyző helyettes, a Székely-Udvarhely szer- 
kesztősége utján 4 kor. 5., N. Varga Mózes 
ev. ref. tanitó gyüjtése Berettyó-Ujfaluban 
5 kor. 6., Hoitsv Pál Budapestről hatodszor 
3 kor. 55 fill. ., I. Gyula városi takarék- 
pénztár 6 kor., összesen 109. kor. 67 fill. 
Ehez adva az eddigi gyüjtés összegét 3216 
kor. 37 fil. A szobor alap tesz ma 3326 
kor. 04 fill. 

Fogadják a nemes szivü adakozók, ha- 
zafias adományokért a szobor bizottság há- 
lás köszönetét! Székely-Keresztur, 1900 
jan, 30. 

Barabás Lajos, 
b. pénztáros. 

Pártoljuk a hazai ipart és 
termelést! 

Hazai butorraktár. 

Komáromi János asztalosmester és Szász 

Károly kárpitos, Kolozsvár e két tekintélyes 

iparosa elhatározta, hogy nem csak szóval, 

de tettel is hozzájárulnak azon nagyszabásu 

iparpártolási mozgalomhoz, a mely napról- 

napra örvendetesen terjed országszerte. E 

ezélból az Unió utczában egy 

nagy butorraktárt 

rendeznek be, a hol egy külön osztályban 
czupán hazai készitményeket 

fognak elárusitásra kiállitani. 

Lapunk mai számában már hirdetik is 
vállalatukat. 

Olvassa el mindenki s pártolja, mert 

bizonyára érdemes lesz rá. 

Találmányok. 

Györből irja levelezőnk: 

A györi kereskedelmi és iparkamara 

egyszerre két oly ügyes győri iparczikket 

jegyzett be áruminta-lajstromába három évi 

törvényes védelemre, melyeken a használ- 

hatóság és czélszerüség szempontjából elmés 

javitások vannak a czikkek eddig ismert 
alakzataival szemben. Az egyik Mádai Sándor 
kávés találmánya, egy uj szerkezetü, rend- 

kivül egyszerü dákó-bőrző, mely biztossá, 
könnyüvé és álandóvá teszi a dokóbőrözési 

eljárást. A dákót beszoritja egy két águ vas- 
hüvelybe, melynek alsó végén homoru felület 

van a dákóbőr számára, felső végén pedig 
fémcsavara, mely szilárd helyzetet ad a be- 

illesztett dákónak. Az ügyes eszközt már 
Budapesten is több kávéházban alkalmazzák. 

Égy más ipar ujitás Kertész Pál győri 
találmánya s ez abból áll, 

hogy a füzős férfi-lábbelinél a végigfüzés 
kellemetlen mulatság elkerülhető, amennyi- 

ben a „Herkules-czipő, névre keresztelt 
készitménynél a czipőfelsőrész szerkezete uj 

szabást nyert s két egymásra hajló nyelv 
zárja a czipőt, melyet csak egy füzőlyuk és 

egy füzőkapocs tart ép olyan szilárdan és 

kényelmesen, mint a végigfüzős czipőknél- 

A szinek jelentősége. 
- Dura Máté: A szerelmesek könyve. 

A természet maga hivta föl az embert 

arra, hogy a szineket megkülömböztesse és 

ezekből a megkülönböztetett szinekből jel- 

képesen következtessen az ő érzelemvilágára. 

Képletes jelentés szerint sárga az irigy- 

ség, zöld a reménység, fehér az erkőlcsi 

tisztaság és ártatlanság, fekete a gyász, tisz- 

tátalanság és vétek szine. A szentlelket fe- 

hér galambnak, az ördögőt fekete hollónak 

rajzolják. A piros szin nemcsak a szerelem, 

szépség, öröm, harag, szégyen, hanem egy- 

uttal a vadság szine is. Vörös haj és szakál 

ravaszságot jelent. í 

Egyes szinek jelentősége. 

Fehér == ártatlanság. 
Fekete = gyász, halál. 

Vérvörös = szerelem. 

Biborvörös = büszkeség. 

Sötétvörős = erőszakosság. 

Lila őszinteség. 

Világoskék = hit. 

Égszinkék = erény. 

Viola = szenvedély, barátság. 

Sárga irigység. 

Világossárga = állandóság. 
Sötétsárga = kétszinüség, hamisság. 

Rókavörös ravaszság. 

Zöld = reménység. 

Világoszöld = sejtelem. 

Sötétzöld = féltékenység. 

Szürke = közönyösség. 

Világosszürke szegénység. 

Sötétszörke = bizonytalanság, kétség. 

Barna = lemondás. 

Világosbarna gyötrelem. 

Sötétbarna = bosszu, erélyesség. 

Ezüst = halhatatlanság. 

Arany = méltóság. 

! Aluminium = kevélység, elbizakodott- 
ság. 

Réz = hidegség. 

Aczél = férfiasság, merészség. 

Vas = erős akarat, bátorság. 

Szivárvány = változékonyság. 

Narancs = hiuság. 

Krémszin = gyöngédség. 

Világosbordó = önzetlenség. 

Sötétbordó = feltünni vágyás. 

Eperszin = érzékiség, szenvedélyesség. 

Rózsaszin = fiatalság. 

Drágakövek jelentőségei. 

Azok számára, a kik a drágaköveket 

szeretik, ide iktatjuk az egyes drágaköveknek 

jelentőségét. 

Agát = egészség, szerencse, hosszu 

élet. 

Ametiszt = lelkigyötrelem, szivfájda- 

lom. 

Azur = reménység, viszontszerelem. 

Borostyánkő = odaadás. 

Gránát = hüség állhatatosság. 

Gyémánt = ártatlanság, tisztaság, lelki 

erő 

Gyöngy = szerénység, erényesség, szü- 

ziesség. 

Jászpisz = bánat. 

Kalczedon = büszkeség. 

Karneol = könnyelmüség. 

Karbunkulus = szenvedés. 

Korall == bekesség, egyetértés. 

Macskaszem m fenség. 
Malachit = szerencse, barátság. 

Opál = szerelem, öröm, kedélység. 

Rubint = méltóság, hatalom. 

Smaragd = halhatatlanság, győzelem, 

boldogszerelem. 

Topáz = hbölcsesség, kitartás, hit. 

Türkisz = részvét. 

Violakő = gond, örök hűség. 

Vérkő = siker, merészség, bátorság! 
Záfir = őszintéség, buskomorság. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
- UIJátszószerek. Kolozsvárt a na- 

pokban értekezletet tartottak, hogy a minisz- 
ter által kért játékhelyet kijelöljék. Abban 
állapodtak meg, hogy játékhe vekül legalkal- 
masabb volna a köztemető fölötti nagy sik- 
ság és a Lövölde háta mögötti térség. Addig 
is, a mig a szükséghez képest még egy vagy 
két játékhelyet kijelölnének, fölkérik a városi 

tanácsot, hogy e két játékhelyet mérje föl 

és rendezze. 
- Pusztuló székelyipar. A Csiki 

Lapok irja: A helyett, hogy a Székelyföldön 

uj iparvállalatok keletkeznének, - máég a 

régiek is beadják a kulcsot. Lántzky Sándor 

vasháromtulajdonos a nagybaczoni és szent- 

keresztbányai vasháromának és vasöntödéjé- 
nek üzemét beszüntette. 

- Tojáskiviítelünk Angliába. Mo- 

zőgazdaságunkban a legjobb mellékkereseti 

ágak egyike a tojáseladás, melynek fejlesztése 

érdekében épp azért minden lehetőt el kel- 

lene követnünk. A nemzetközi tojáskereske- 

delemnek egyik főpiacza Anglia, ahol a for- 

galom rohamosan emelkedik: minden héten 

sok ezerláda tojás érkezik a német, dán, 

franczia és belga piaczok felől. A magyar 

tojást főként a német piaczok közvetitik ide. 

A forgalomban a legjobb minőség az orosz 

tojás és részben a magyar is. Mindenesetre 

érdemesebb volna a magyar tojás exportot 

direkt uton inditani, gyorsabban és jobban 
érkezik meg az áru s az angol piacz szive- 
sebben is karolná fel azt a czikket, ha pl. 
Fiumén át jutna el Angliába. Az Angol piaczok- 
nak óriási arányu tojásszükséglete: évenként 
120-180 millió forint értékü s ez biztos 
piaczot nyujtana a tiszta és jó kiálitása ma- 

gyar árunak, amelyek kölönben is drágáb- 
ban értékesülnek ma is, mint bármely szár- 
mazásu más tojás. Nagy baj éppen nálunk, 
hogy a tojástermelők épen maguk nem 
osztályozzák eléggé, mert a külföldi kivitelre 
csak a nagy, tiszta és teljesen friss egész- 
séges tojások valók. A Magyar gazdák Vá- 
sárcsarnok ellátó Szövetkezete ezen a téren 

tek utján a tojás 

már is igen jelentékeny müködést fejt ki, a 
midőn az összeköttetésben levő szövetkeze- 

helyes válogatására és 
csomagolására kioktatja a termelő közönséget. 

- Londoni legutólsó statisztikája. 
Londonnak a legíriseb statisztika szerint 
hetedfél millió lakosa van, Lakosságának 
száma évenként körülbelül 80,000 lélekkel 
emelkedik. AÁtlag minden öt perczben törté- 
nik egy születés. Utczáinak hosszusága kö- 
rülbelül 13,000 kilométer. A lakosság 31 
százalékának nincs állandó foglalkozása. A 
rendőrségnél 220,000 hivatásos gonosztevő 
peve van feljegyezte. London évenként 
400,000 ökröt, 1.500.000 birkát, 8 millió 
szárnyas, 200 millió kilogram halat, 500 
millió osztrigát fogyaszt el. 

- Háboru és papiros. A londoni 
ujságok mostanában telve vannaka félafrikai 
háboru felirásával és igy jóval több papirt 
fogyasztanak, mint a háboru előtt. A londoni 
napilapok most 20-100 százalékkal több 
papirt fogyasztanak, mint két hónap elött. 
Edw. Lloyd Ltd, a legnagyobb angol papir- 
gyár uj megrendeléseket már nem is fogad 
el. Ez a czég egy egészen külön vonatot 
bérelt, a mely a nyers anyagot az erdőkből 
a gyárakba szállitja. A czég kijelentette, hogy 
még két hónapig képes lesz a megrendelé- 
seknek eleget szolgáltatni, de ha a háboru 
tart, kénytelen lesz a kisebb vevöket elutasi- 
tani. A papirhiányt fokozza az, hogy Ameri- 
kából sem lehet papirt szerezni, mert a 
kereslet a készletet ott is meghaladja. 

- Az uj kinai császár. A menny 
legujabbik fiáról azt mondják, hogy kora a 
9 és a 14 év között ingadozik. De inga- 
dozó egyelőre a neve is, mertsenki sem 
tudja, vajjon Pu-Csun nak hivják-e igazán 
vagy Pu-Csing-nek. A mi különben senkit 
sem ejt zavarba, mert hiszen mind a keltő 
száp csengő név. Nemsokára mégis vége 
lesz a névbeli ingadozásnak, mert a mint 
hivatalosan császárrá kenik, Sa-Kuang néven 
180jJalja el ősei trónját. 

- Fagyott növények. Ha véletlen 
megfagynának a szobában, vagy egyebütt a 
házban tartott növények, akkor legjobb azo- 
kat sötét halyre vinni és ott hideg vizzel 
meglocsolni. Pelargoniumot és Fuchsiát meg 
lehet menteni, ha óvatosan történik a főlen- 
gedés, még ha egész keményre is vannak 
fagyva. Alvó növényeknél pl. szőlővenyigé- 
nél, mely szállitás közben fagyott meg, szin- 
tén igy kell eljárni. A fagyos állapotban vett 
kötegeket pinczébe helyezzünk és ott hidig 
vizzel meglocsolván, bolygatás nélkül ott 
hagyjuk, mig föl nem enged. 

- A világ postabélyegei. Egy an- 
gol ujság statisztikát közöl a világ posta- 
bélyegeiről. E statisztikából kitünik, hogy a 
postabélyegek alkalmazása óta. összesen 
18.811 bélyegformát hoztak fergalomba. Leg- 
többféle bélyege az Egyesület-AÁllamoknak 
van: 287. Azután következik Spanyoország 
278-féle bélyeggel, Salvador 272-vel, Uruguay 
215 tel, Shanghai város 128-gyel, Anglia 
181-egyel. Csakis Lengyelország és a Tüz- 
föld elégednek meg egyféle bélyeggel. 

- Számok egy évszázadról. Bá" egy 
évszázad csak csöpp az idő tengerében, nagy idő 
az emberre nézve. 

Százéves életkor ritkaság és ujjunkon tud- 
nók megszámlálni azoknak a számát, akik egy 
évszázadot átéltek. 

De milyen hosszu is egy évszázad? 
Hónapokban kifejezve 1200, hetekben 5209. 

A napok száma 36,524, mert egy század 76 kö- 
zönséges és 24 szökőévet foglal magában. E sze- 
rint egy században 876.576 óra van. 

Hatalmas utat tehetne meg az ember, ha 
nap-nap után a 24 órából csak 10-et gyaloglással 
töltene. Számitsunk egy-egy órára 5 kilómétert, 
akkor 36. 525 nap vagy 865 250 óra alatt 
1.826.200 kilométer utat tenne meg. 

A naphoz vivő uton az évszázados gyalog- 
lás csak töredék volna, mert a nap 148 millió 
km. távolságra van a földtől s igy 81 évszázadig 
kellene gyalogolni, hogy elérjünk hozzá, 

A hol csak 400.000 km. távolságra van 
tölánk, - tehát oda egy évszázad alatt kényel- 
mesen meg lehetne tenni az utat hétszer is. 

Hogy nagy számokat hozzanak ki, a pénz- 
olvasás és idő viszonyát szokták illusztrálni. 

Mennyi pénzt lehetne megolvasni egy év- 
század alatt. : 

Ha folyton olvasnók a pénzt, a nélkűl, hogy 
alvás, éhség, szomjuság miatt zavartatnók ma- 
gunkat, egy percz alatt 60 koronát olvasnánk 
meg, egy óra alatt 3600-at, egy nap alatt 

86.400-at, egy év alatt 31.536,000-at, száz év 

alatt 3 milliárd 152 millió 609 ezer koronát. 

Ez valóban rendkivül nagy szám. E számi- 
tás szerint az 1871-ik franczia hadisarczot, a 

mely tudvalevőleg öt milliárdot tett ki, egy év- 

század alatt sem lehetne frankokban vagy már- 

kákban kiolvasni, még akkor sem, ha megfelelne 

a számláló annak a föntebbi feltételnek, hogy 

étel, ital és alvás nélkültölti az időt. 

Sz. 3092-kih. 

ltélet. 
Kisküküllővármegye közönségének. 

A vármegye alispánjának 1899 évi már- 
czius hó 16-ikán 4880. kih. sz. a. kelt másod- 
foku itélete, mely szerint a radnóthi járás 
főszolgabirája által hozott I. foku itélet hely- 
benbagyásával Kempfner Lipót pécsi la- 
kos borkereskedő és Márk Vilmos radnóthi 
kereskedő, mesterséges bor forgalombahoza- 
tala által elkövetett, s az 1898 évi XXIII. 
tez. 1. §-ba ütköző kihágás miatt ugyanezen 
t.-cz. 5. §. b) pontja alapján Kempfner Lipót 
200 frt pénzbüntetésben, behajthatatlanság 
esetén 30 napi elzárásban; Márk Vilmos pe- 
dig 30 frt pénzbüntetésben, nem fizethetés 
esetén 7 napi elzárásban s egyetemlegesen 16 
frt vegyvizsgálati dij, a 4-5 heectoliter után 
megállapitandó boritaladó s az itéletnek hir- 
lapi közzététele után járó s az esetleg még 
felmerülhető tartási költségek megtéritésében 
marasztaltattak el, a mesterségesnek talált 4 
-5 hectoliter bor megsemmisíttetni, az ité- 

letet pedig a Budapesten megjelenő „Borá- 
szati lapok"-ban, „Köztelek"-ben. „Pesti Hir- 
lap"-ban a Kolozsvárt megjelenő „Ellenzét 
s Dicső-Szent-Mártonban megjelenő „Kis-Kü- 
küllő czimüű hirlapokban közzététetni, végül 
az illetékes borellenőrző s állandó borvizs- 
gáló szakértő bizottsággal, nemkülönben a 
segesvári kir. pénzügyigazgatósággal közöl- 
tetni rendeltetett, Kempfner Lipót által köz- 
bevetett felebbezés folytán felülvizsgáltatván, 
nem felebbezett részében büntetlenül hagya- 
tik, felebbezett részében ellenben megváltoz- 
tattatik s Kempfner Lipót a terhére rótt ki- 
hágás vádja és következményei alól felmen- 
tetik, mert az állandó borvizsgáló bizottság 
által mesterségesnek nyilvánitott borokat el- 
marasztalt Márk Vilmos pinczéjébe találták s 
nem nyert tényszerü beigazolást az, misze- 
rint a borokat ő már Kempfner Lipóttól ha- 
misitott állapotban kapta volna. 

Erről a vármegye közönsége 
április hó 6-án 6204. sz. a. 
lentés csatolmá nyainak visszaküldése mel- 
lett további eljárás végett értesittetik. 

Budapesten, 1899. évi november hó 3- 
án a miniszter meghagyásából Dr. Sélley s. 
k. min. tanácsos. 

A másolat biteléül : 

Radnóth, 1900. január 17-én. 
Mike, 

h. főszolgabiró. 

a fé. 

Jótékonyság. 

Az EKE kerékpáros estélyén a következő 
felülfizetések történtek : Hegedüs Sándor ker. mi- 
niszter 20 kr, br. Feilitzsch Arthur orsz. képv. 
10 kr, Mattay Kálmán 10 kr, ifj. Knauer József 
6 kr, Stekkel József 6 kr, Tomán Béla 6 kr, 
Hevesy József 6 kr, dr. Széchy Akos 4 kr, Merza 
Gyula 4 kr, Marczinkievicz Ignácz 4 kr. özv. Hut- 
ter Sámuelné 3 kr, Streck József 2 kr. Albert 
József 2 kr, Bernáth E. Sándor 1 kr, dr. Jékey 
Dániel 1 kr, Szüsszer Bernát 1 kr, Schultz Rezső 
1 kr, Juhos László 1 kr, Klasszovitt György 1kr, 
Összesen 90 kr. A rendezöség hálás köszönetét 
fejezi ki a hazafias felülfizetőknek, egyben kö- 
szönetét fejezi ki a bizottság Schultz Rezsőnének 
is, a ki a terem diszitésére 100 cserép délszaki 
növényt engedett át. A rendező bizottság ez uton 
kéri fel mindazokat, a kik jegyeiket még nem 
számolták el, hogy azokat elszámolni szives- 
kedjenek. . 

Néhai Walachi Fejér Piroska kisroko- 
konuk elhalálozásának emlékére koszoru he- 
lyett ,Szent Antal" árvái részére 5 korona, 
a 7 árva részére 5 korona adományt kül- 
dött Bányai Károly és neje, sz. Piger Ilona 
urnő szerkesztőségünkbe. Az adományt ren- 
deltetési helyére juttattuk. 

A Mentőegyesület részére a Kereske- 
delmi és iparkamara igazgatósága 20 (husz) 
korona adományt szavazott meg. E nagy- 
lelkü adományért ez uton is hálás közönetét 

fejezi ki az egyesület elnöksége. 
* 

Első kolozsvári iparos önképző Zene Egy- 
let részére felülfizettek: Braum Mihály 30 kor., 
Gombos Ferencz 10 kor., Stekkel József 10 kor., 
Vig József 8 kor., Turós István 3 kor., Szilágyi 
József 4 kor., Tóth István 4 kor., Banok József 
4 kor., Kába Sándor 2 kor., Kimpián József 2 
kor. 40 fillér, Madár Mihály 3 kor., Gotner György 
2 kor. 40 fillér, Szabó István 2 kor., Bogdán 
István 1 kor. 60 fillér, Boros József 1 kor., Ba- 
lázs János 1 kor. Borka János 1 kor., Kovács 
György 1 kor., Erdei Géza 60 fillér, Angyal Fe- 
rencz 40 fillér. Plasz János 20 fillér. 

A kolozsvári csizmadia ifjak társas kőre 
által rendezett bál alkalmával, a mely min- 
den tekintetben nagyon szépen sikerült, a 
tisztelet jegyeiket kiváltották a következők: 

A kolozsvári csizmadia ipartársulat 20 
kor. Szilágyi Lajos 4 kor. Klész Lajos 4kor. 
Cserelyi József 4 kor. Wrannai János ő kor. 
Nagy István 5 kor. Tóth Antal 5 kor. Biró 
Béla tp. plébános 4 kor. Pál István kanonok 

2 kor. Megyesi János 2 kor. Nhrizer József 

2 kor. Szekeres József 2 kor. Orbán Ferencz 

2 kor. B. Bak Lajos 5 kor. Luksz Kálmán 

4 kor Hirsch Adolf 2 kor. Püspöki Miklós 3 

kor. Ferenczi Ignácz 3 kor. Matucsek József 

3 kor. Angi Ferencz 5 kor. Kovács Károly 
3 kor. tó József 2 kor. Banykó György 
2 kor. Simon László 2 kor. Farkas András 

2 kor. Horváth Gergely 2 kor. Gruz Károly 

2 kor. Horváth Elek 2 kor. Siraucz Károly 
2 kor. Gyetkó Lafos 2 kor. Gombos Ferencz 

1 kor. Farkas János 5kor. Molnár Zsigmond 
3 kor. Szilágyi Jőzsef kor. Antal Márton 2 
kor. Zajzon Sándor 2kor. Török János 2 kor. 
Dömzsődi Sándor 2 kor. Bergner Mór 2kor. 
Sztolyka Gergely 2 kor. Szász Lajos 2 kor. 
id. Tóth József 2 kor. Burkhárt István 2 kor. 
Kovács Mihály 2 kor. Miskó István 2 kor. 
Koleszár János 2 kor Csáki György 2 kor. 
Kovács Ferencz 2 kor. Vrannai István 2kor. 
Tauffer Géza 4kor. Darvas Lázár 2 kor. Ja- 
kab Ferencz 2 kor. Gergely József 2 kor. 
Klész Ferencz 2 kor. 40 fillér, ifj. Kovács 
József 2 kor. 40 fillér, Kovács József 3 kor. 
Kocsis János 6 kor. Dankó Károly 7 kor. 
Mán Károly 5 kor. Perdeli Lajos 5 kor. özv. 
György Mihályné 5 kor. Hegedüs Péter4kor. 
Mike Gyula 4 kor. Antal András 4 kor. 
Bálint András 4 kor. Örmény Antal 4 kor. 
Győri István 4 kor. Kelemen Gyula 4 kor. 
Sipos Károly 4 kor. Sipos József 4 kor. 
Fegtig Győrgy 2 kor. 

Fogadják mély köszönetünket. Valamint 
nem mulaszthatjuk főlemliteni, hogy derék 
polgárunk Mánn Károly urnak szép és szor- 
galmas leánya, Annuska kisasszony 20 drb. 
nagyon szép jelvényt dij mentesen csinált a 
rendező urak részére. Melyért fogadja hálás 
köszönetünket és legjobb kivánatunkat to- 
vábbra is. 

A vendező bizottság. 

k. alispánije-



Kolozsvár 1900. ELELENZEK. Február 3. 

Kolozsvárt a főtértől alig 5-6 percznyi távolságra 

200 öl kert, egészséges tiszta levegő, modern uri lakás, 4 szoba, 
1 előszoba, 1 fürdőszoba, 1 cselédszoba, konyha, veránda stb. 

Komoly vevők forduljanak e lap kiadó-hivatalához. 
69. 3-8. 

Főtér legszebb és forgalmi helyén 
ammum 18. szám m 

egy bolthelyiség portállal 
bodega helyiség 

emeletén irodának vagy lakásnak 3 szoba, konyha stb. Április 
elsejére kiadó! 

Értekezhetni ugyanott. 74. 4-4. 

BEudapesti szivattyu és gépgyár r. t. Erdélyrészi képviselete. 

Kolozsvári vizvezeték 

csatornázási vállalat. 
Kolozsvár, Főtér 18. Bányai K. és Társai. 

Telefon 324. t. 

Téli időszakra ajánljuk ujabb berendezéseinket. 
Befagyásnál gyorsolvasztó készülékeinket, csövek kidugaszolásához gépein- 
ket, falak kiszáritásához koksz kemenczéinket, pinczék és aknákból szeny- 
viz kiszivattyuzásához épitkezési szivattyuinkat, egy -két és négy emberi 

verőre- 

Gépeinket és szerelvényeinket használatra is kiadjuk. 

Vizvezeték, fürdő-szóbák, szagtalan klosettek, fali kagylók, csatorná- 
zások és szivattyuk hibás felszereléseiknek átalakitását és javitását gyorsan 
és pontosan a legolcsóbban elvállaljuk. 

Kész szolgálattal 

Kolozsvári vizvezeték és csatornázási vállalat. 

x Bányai K. és Társai. 
1198.17-20 Telefon 324. Kolozsvárt, Főtér 18. sz. 

Der per Ezelőtt WALSER FERENCZ. Ei ü 

E
p
i
t
k
e
z
é
s
i
 
és
 
k
ü
t
s
z
i
v
a
t
t
y
u
k
 
g
y
á
r
i
 
r
a
k
t
á
r
a
.
 

"e
ss

ze
pü

ue
le

d 
s
e
z
e
u
l
o
j
e
s
o
 s
e 
9
1
e
 
Z
e
A
z
A
 

A küszöbön levő Carneval 
alkalmából a bálozó közönség különös 

figyelmére érdemesek a legkényesebb 

izlést is kielégitő, 

. pazar elegantiával kiállitott ee 

frack,- salon,- és smoking 
öltönyök, melyek legjutányosabban 

(Unio-u.I. sz.) férfiszabó üzletéből 
Deg kerülnek ki. Ezd 

t. 6-10. 
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88 Minden családban J88 
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szükséges egy m 

I s z m 
SInger vagy mástéle VaOgep, 

mi )m 
mi melyet a nagy pénzszüke miatt 10 évi jótállással készpénzfizetés ellenében 

ve 35 forintért adok, 
i meg nem felelés esetén pedig azonnal becserélném! m 

Raktáron tartom az m 

összes elsőrendü gyártmá- 

mi nyokat, u. m: Singer 

m családi, Médium, Tita- E 

nia, Minerva, Heud és m 

Neu, Gritzner, kis- és 

nagy körhajós, Stower 

m Cylinder, Kézi, Howe 

m és Viktoria himzőgé- 
H peket, olajat, tüket és 

H a gépek egyes részeit. mi 

Szakszerü mechani- 

kai javitó mühelyem- 

ben minden munkát gyor- 

san és olcsón készitek. 

Áruimat 

heti vagy havi 
részletfizetésre is adom, 

ugy helyben, mint a vidé- 
ken lakóknak. 

Szives megrendelése- 
ket kér 1184. 16-25. 

Bernáth Ede Sándor, 
mi gépraktár Kolozsvárt. varrógép és kerékpár raktáros 
m Telefonszám 412. Kolozsvár. 

miA m. kir. posta- és távirda szállitója Erdélyben. 

m Sürgönczim: Bernáth 

zrrne 

Első kolozsvári husversenyszék! 
Nagy-utcza I. sz. a. (Bakk-palota) 

Zorger Sándornál. 
Egy kiló marhahus 32 kr. 
Egy kiló sertéshus 40 kr. 
Egy kiló olvasztani való szalonna 40 kr. 

102. 2-4. 

Legfinomabb 

Mágnás rum teával!!! 
" Legujabb különlegesség! =* 

Kaphatók : 

Bélteky A. és Társa füszer, csemege, liszt, bor, sőr üz- 
letéeben Kolozsvárt. Telefon 420. Benigni-palota. 

Somlyai László füszer, csemege üzletében fötér. 
Káhán Náthán Samu szesz, likör, rum kereskedőnél b.- 

közép-utcza. 

Pintes üveg 5 korona, literes üveg 4 korona, féelliteres üveg 

2 kor. 40 fillér, 0.3 lit. 1 kor. 40 fillér. 40. 4-4. 

Legnagyobb, legajánlhatóbb és 
legdiszesebb kályharaktár! 

Ugy minőségben, mint szépség 
tekintetében összehasonlithatlanok a 

Kozel F. József 
Kolozsvárt, Unio-utcza 

- ,„Redout"-tal szemben - 

Hires kályha-kemenczéi. 
Asztal- és disz-kandallók, továbbá 
porczellán, majolika- és ó-német 
kályhák, takarék tüzhelyek, fürdő 
kádak, kemenczefal burkolatok, 

Minden e szakmába vágó munká- 

latok saját szerelők által csinosan és 

jótállás mellett eszközöltetnek. 

Schamot téglái 

féle czég 

20. szám 

stb. stb. 

Ajánlja továbbá: 

Erdelyi legnagyobb kályharaktár. 
Telefon: 398. 

butorho 
hentes, 

helyben és vidékre jól és pontosan. 

Főüzlet: Miskolcz. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség tudomására hozni, hogy 

Kolozsvárt Nagy-utcza és Sáros-utcza 2. szám alatt 

márvány ipaartelepet 
nyitottam és elvállalok e szakmába vágó mindenféle munkákat, bel- és külföldi márványból ugymint: 

oz szükséges márványlapokat, fürdő-kádakat, falburkolatokat, 
fodrász és kávéházi üzletek berendezését- és régi márvány- 
lapok kifényezését, továbbá mindenféle diszmunkákat 

1251. 6-10. 

Becses pártfogást kér 

Földy Antal 
márvány-üzlete Kolozsvárt. 

e.e................................................. ... 

Nagy raktárt tartok a mai kor igényeinek megfelelő fésü-árukban. 
e 
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S0 erdélyi losügyar Kolozsvari: e 
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Külszappany-utcza 2-ik szám. ő 
e 
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Magyarországon egyedüli gyárilag berendezett fésü-árugyárll!! s 
Előállitok mindennemü fésüáru készitményeket a legdiszesebb kivitelben, u. ri: schildkrot, elefántcsont, . 

gyöngyhaz, valamint szaruból is, a legtartósabb bontó és porfésüket. e 

Elvállalok mindennemü javitásokat, valamint e 

Schildkrot-forrasztásokat, : 
mit az erdélyi részekben csak magam készitek. Hajtü és Schildkrot-fecher ujjátisztitása. - Helybeli, valamint vidéki 

megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesitek. 1162. 10-0. e 
A n. érd. közönség szives pártfogását kéri tisztelettel : 

Simon László és t. 5 
fésüáru-gyáros. e 

e 
Hajtük a legujabb franczia divat szerint nagy választékban raktáron kaphatók!! : 

eeeev.eeeeee..eeeeeeeee.e.eee.e.e.................... 

Ny. Magyary Mihály „Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-uteza 88. sz. felefonszám 235.


